
Ulotka informacyjna

1. Nazwa i adres podmiotu odpowiedzialnego oraz wytwórcy
odpowiedzialnego za zwolnienie serii, jeśli jest inny
Podmiot odpowiedzialny:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Hiszpania

Wytwórca odpowiedzialny za zwolnienie serii:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Francja

2.  Nazwa produktu leczniczego weterynaryjnego
Deltatic 0,636 g obroża lecznicza dla bardzo małych psów
Deltametryna

3.  Zawartość substancji czynnej i innych substancji
Jedna obroża o długości 35 cm (15,90 g) zawiera: 
Substancja czynna: 
Deltametryna 0,636 g
Substancje pomocnicze: 
Tytanu dwutlenek (E171) 0,239 g
Obroża w kolorze białym.

4. Wskazania lecznicze
Inwazje pasożytów wrażliwych na deltametrynę.
Zapobieganie ponownej inwazji kleszczy (Ixodes ricinus i Rhipice-
phalus sanguineus) dzięki działaniu roztoczobójczemu przez okres  
6 miesięcy. 
Zapobieganie ukąszeniom muchówek (Phlebotomus perniciosus) 
dzięki działaniu odstraszającemu (przeciwdziała żerowaniu)
przez okres 5 miesięcy.
Zapobieganie ukąszeniom komarów (Culex pipiens) dzięki dzia-
łaniu odstraszającemu (przeciwdziała żerowaniu) przez okres 
6 miesięcy.

5. Przeciwwskazania
Ze względu na brak odpowiednich badań nie stosować u szcze-
niąt poniżej 7. tygodnia życia.
Nie stosować w przypadkach nadwrażliwości na substancję
czynną lub na dowolną substancję pomocniczą.
Nie stosować u kotów.
Nie stosować u psów ze zmianami skórnymi.

6. Działania niepożądane
W rzadkich przypadkach stwierdzano miejscowe zmiany skórne 
(świąd, rumień, wypadanie sierści) występujące wokół szyi lub
ogólnie na skórze, co może wskazywać na miejscową lub uogól-
nioną reakcję nadwrażliwości. 
W sporadycznych przypadkach stwierdzano również zmiany 
w zachowaniu (np. senność lub nadpobudliwość), którym często 
towarzyszyło podrażnienie skóry.
W sporadycznych przypadkach obserwowano objawy ze strony
przewodu pokarmowego, takie jak wymioty, biegunka czy nad-
mierne ślinienie się. 
W sporadycznych przypadkach obserwowano zaburzenia prze-
wodnictwa nerwowo-mięśniowego, takie jak niezborność ru-
chów czy drżenie mięśni. Objawy zwykle ustępowały samoistnie 
w ciągu 48 godzin od zdjęcia obroży. 
Jeśli wystąpi którykolwiek z wymienionych objawów, należy
zdjąć psu obrożę. Leczenie powinno mieć charakter objawowy,
ponieważ nie jest znana żadna swoista odtrutka.
Częstość występowania działań niepożądanych przedstawia się 
zgodnie z poniższą regułą:
- bardzo często (więcej niż 1 na 10 leczonych zwierząt wykazu-

jących działanie(a) niepożądane)
- często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 100 leczonych zwierząt)
- niezbyt często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 1000 leczonych 

zwierząt)
- rzadko (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 10000 leczonych zwierząt)
- bardzo rzadko (mniej niż 1 na 10000 zwierząt, włączając poje-

dyncze raporty).
W razie zaobserwowania działań niepożądanych, również niewy-
mienionych w ulotce informacyjnej, lub w przypadku podejrzenia
braku działania produktu, poinformuj o tym lekarza weterynarii.

7. Docelowe gatunki zwierząt
Psy (0-5 kg) – dla bardzo małych psów.

8.  Dawkowanie dla każdego gatunku, droga i sposób podania
Jedną obrożę należy zastosować u jednego psa. Obroża o długo-
ści 35 cm przeznaczona jest dla bardzo małych psów. Pasuje do 
obwodu szyi o długości do 28 cm.

9. Zalecenia dla prawidłowego podania
Wyjąć obrożę z opakowania i oderwać pasek umożliwiający wy-
godne otwarcie. Założyć obrożę w taki sposób, aby nie przyle-
gała zbyt ściśle do szyi zwierzęcia. Między szyją psa a obrożą
powinny mieścić się obok siebie dwa palce. Wsunąć końcówkę
obroży w zapięcie i jeżeli wychodząca z zapięcia końcówka obro-
ży jest dłuższa niż 5 cm, należy odciąć kawałek obroży powyżej
tych 5 cm.

Obroża jest zaprojektowana w sposób zapewniający bezpieczeń-
stwo zwierzęcia po jej założeniu (ochrona przed uduszeniem).  
W przypadku bardzo mało prawdopodobnej sytuacji zahaczenia 
się psa o przeszkodę, zwierzę własnymi siłami jest w stanie roz-
ciągnąć obrożę w takim stopniu, aby szybko się z niej uwolnić.

10. Okres karencji
Nie dotyczy.

11.  Specjalne środki ostrożności podczas przechowywania
Przechowywać w miejscu niewidocznym i niedostępnym dla dzieci.
Brak specjalnych środków ostrożności dotyczących przechowy-
wania. Przechowywać saszetki w opakowaniu zewnętrznym. 
Nie używać tego produktu leczniczego weterynaryjnego po upływie 
terminu ważności podanego na etykiecie lub opakowaniu zewnętrz-
nym. Termin ważności oznacza ostatni dzień danego miesiąca.

12. Specjalne ostrzeżenia
Specjalne ostrzeżenia dla każdego z docelowych gatunków
zwierząt
W związku z tym, że działanie obroży staje się w pełni skutecz-
ne po upływie jednego tygodnia, najlepiej jest ją założyć tydzień
przed prawdopodobnym narażeniem zwierząt na inwazję.
Kleszcze takie zostaną zabite i same odpadną od żywiciela w cią-
gu 24-48 godzin od momentu inwazji, bez pobrania od niego krwi, 
przy czym nie można wykluczyć dalszej obecności pojedynczych
kleszczy w czasie noszenia obroży. W związku z powyższym nie
można wykluczyć przeniesienia chorób zakaźnych przez kleszcze. 
W niekorzystnych warunkach przeniesienie chorób zakaźnych
przez muchówki nie może zatem zostać całkowicie wykluczone.
Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania u zwierząt
Nie badano wpływu stosowania szamponu na skuteczność pro-
duktu.
Specjalne środki ostrożności dla osób podających produkt lecz-
niczy weterynaryjny zwierzętom
Przypadkowe połknięcie tego produktu może wywołać działania 
niepożądane, w tym działanie neurotoksyczne. 
Przechowywać produkt w oryginalnym opakowaniu. Przechowy-
wać obrożę w saszetce do momentu jej zastosowania. 
Nie palić, nie jeść i nie pić podczas kontaktu z obrożą. Trzymać 
z daleka od żywności, napojów i pasz.
Nie pozwalać dzieciom na bawienie się obrożą, ani na wkładanie 
jej do ust. Niezwłocznie usuwać wszelkie pozostałości lub odcię-
te elementy obroży. Po założeniu obroży umyć ręce zimną wodą. 
Po przypadkowym kontakcie z jamą ustną lub połknięciu należy 
zasięgnąć porady lekarskiej i pokazać lekarzowi ulotkę informa-
cyjną lub opakowanie.
Unikać przedłużonego kontaktu z obrożą lub psem noszącym
obrożę. Dotyczy to między innymi unikania spania w jednym łóż-
ku z psem noszącym obrożę; jest to szczególnie ważne w przy-
padku dzieci.
U szczególnie wrażliwych osób deltametryna może wywoływać
reakcje nadwrażliwości (reakcje alergiczne). Osoby ze stwier-
dzoną nadwrażliwością na deltametrynę powinny unikać kon-
taktu z tym produktem leczniczym weterynaryjnym i noszącym
go zwierzęciem. 
W przypadku reakcji nadwrażliwości zasięgnąć porady lekarskiej.
Inne środki ostrożności
Mimo iż sporadyczny kontakt z wodą nie zmniejsza skuteczności 
obroży, deltametryna jest toksyczna dla ryb i innych organizmów 
wodnych. Psy noszące obrożę nie powinny pływać w ciekach
wodnych.
Stosowanie w okresie ciąży i laktacji
Podczas badań laboratoryjnych na szczurach i królikach nie
stwierdzono działania teratogennego. Bezpieczeństwo produk-
tu leczniczego weterynaryjnego stosowanego w czasie ciąży
nie zostało określone. Nie zaleca się stosowania w czasie ciąży. 
Można stosować w okresie laktacji. 
Interakcje z innymi produktami leczniczymi lub inne rodzaje
interakcji
Nie stosować z innymi lekami przeznaczonymi do leczenia pa-
sożytów zewnętrznych (pyretroidami lub związkami fosforoor-
ganicznymi).
Przedawkowanie (objawy, sposób postępowania przy udziela-
niu natychmiastowej pomocy, odtrutki)
W razie przypadkowego połknięcia obroży przez psa mogą wy-
stąpić następujące objawy zatrucia: nieskoordynowane poru-
szanie się, drżenie, nadmiernie ślinienie się, wymioty, drętwienie 
(sztywność) kończyn miednicznych. Objawy te zwykle ustępują
samoistnie w ciągu 48 godzin. W przypadku przypadkowego
połknięcia właściciel zwierzęcia powinien skontaktować się 
z lekarzem weterynarii i nie powinien rozpoczynać leczenia
objawowego. Lekarz weterynarii powinien ocenić konieczność
wprowadzenia leczenia objawowego.
Główne niezgodności farmaceutyczne
Nie dotyczy.

13.  Specjalne środki ostrożności dotyczące usuwania niezuży-
tego produktu leczniczego weterynaryjnego lub pochodzących 
z niego odpadów, jeśli ma to zastosowanie
O sposoby usunięcia niepotrzebnych leków zapytaj lekarza we-
terynarii lub farmaceutę. Pomogą one chronić środowisko.

14. Data zatwierdzenia lub ostatniej zmiany tekstu ulotki
08/03/2021

15. Inne informacje
Wielkości opakowań:
Pudełko tekturowe lub metalowe z jedną saszetką zawierającą
jedną obrożę o długości 35 cm. 
Pudełko tekturowe lub metalowe z dwoma saszetkami, z któ-
rych każda zawiera jedną obrożę o długości 35 cm. 
Niektóre wielkości opakowań mogą nie być dostępne w obrocie.

W celu uzyskania informacji na temat niniejszego produktu 
leczniczego weterynaryjnego należy kontaktować się z lokal-
nym przedstawicielem podmiotu odpowiedzialnego: 
LIVISTO Sp. z o.o.
ul. Chwaszczyńska 198a
PL - 81-571 Gdynia

DELTATIC 0,636 g
obroża lecznicza dla bardzo małych psów
Deltametryna
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1. A forgalomba hozatali engedély jogosultjának, továbbá
amennyiben ettől eltér, a gyártási tételek felszabadításáért
felelős gyártónak a neve és címe
A forgalomba hozatali engedély jogosultja:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Spanyolország

A gyártási tételek felszabadításáért felelős gyártó:
AB7 SANTE
Chemin des Monges
31450 Deyme 
Franciaország

Forgalmazza:
DUNAVET-B Zrt.
1126 Budapest, Dolgos u. 2.
Telephely: 7020
Dunaföldvár, Ady E. u. 5.

2. Az állatgyógyászati készítmény neve
Deltatic 0,636 g gyógyszeres nyakörv nagyon kistestű kutyák
részére A.U.V.
Deltametrin

3.  Hatóanyagok és egyéb összetevők megnevezése
Egy 35 cm-es (15,90 g) nyakörv tartalmaz:
Hatóanyag: Deltametrin, 0,636 g.
Segédanyagok: Titánium-dioxid (E171), 0,2397 g.
Fehér színű gyógyszeres nyakörv.

4. Javallatok
Deltametrinre érzékeny parazitafertőzés esetén.
Megelőzi a kullancsokkal (Ixodes ricinus és Rhipicephalus san-
guineus) való újra fertőződést 6 hónapig tartó ölő hatása által.
Megelőzi a vérszívó lepkeszúnyogok (Phlebotomus perniciosus) 
csípését, a repellens (táplálkozás ellenes) hatás 5 hónapig tart.
Megelőzi a csípőszúnyogok (Culex pipiens) csípését, a repellens
(táplálkozás ellenes) hatás 6 hónapig tart.

5. Ellenjavallatok
Vizsgálatok hiányában 7 hetesnél fiatalabb kutyakölykökön nem 
alkalmazható.
Nem alkalmazható a hatóanyaggal vagy bármely segédanyaggal
szembeni túlérzékenység esetén. Nem alkalmazható macskákon.
Nem alkalmazható, ha a kutyán bőrsérülés van.

6. Mellékhatások
Ritka esetben a nyakon, vagy az egész testfelületen helyi bőr-
reakciók (viszketegség, bőrpír, szőrhullás) jelentkezhetnek, me-
lyek helyi vagy általános túlérzékenységi reakciót jelezhetnek.
A bőrelváltozásokhoz gyakran társuló megváltozott viselkedést (pl. 
levertség vagy hiperaktivitás) ritka esetekben szintén jelentettek.
Nagyon ritkán emésztőszervi tüneteket, mint például hányást,
hasmenést és nyálzást figyeltek meg.
Nagyon ritkán idegrendszeri tüneteket, mint például ataxiát és
izomremegést tapasztaltak.
A tünetek a nyakörv levételét követő 48 órán belül rendszerint
elmúlnak.
A fenti tünetek bármelyikének jelentkezésekor a nyakörvet le
kell venni az állatról. Mivel specifikus antidotum nem ismert,
tüneti kezelést kell alkalmazni.
A mellékhatások gyakoriságát az alábbi útmutatás szerint kell
meghatározni:
- nagyon gyakori (10 kezelt állatból több mint 1-nél jelentkezik)
- gyakori (100 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, mint

10-nél jelentkezik)
- nem gyakori (1000 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, 

mint 10-nél jelentkezik)
- ritka (10000 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, mint

10-nél jelentkezik)
- nagyon ritka (10000 kezelt állatból kevesebb, mint 1-nél jelent-

kezik, beleértve az izolált eseteket is).
Ha bármilyen mellékhatást észlel, még ha az nem is szerepel
ebben a használati utasításban, vagy úgy gondolja, hogy a ké-
szítmény nem hatott, értesítse erről a kezelő állatorvost!

7. Célállat fajok
Kutya (0 - 5 kg) nagyon kistestű.

8.  Adagolás, alkalmazási mód célállat fajonként
Egy kutyára egy nyakörvet kell helyezni. A 35 cm-es nyakörv na-
gyon kistestű kutyákra javasolt, 28 cm-es nyak méretig.

9.  A helyes alkalmazásra vonatkozó javaslat
A nyakörvet ki kell venni a csomagolásból, majd a védő szala-
got el kell távolítani. A nyakörvet lazán az állat nyaka köré kell
illeszteni: megfelelő felhelyezésnél az állat nyaka és a nyakörv
között két egymás mellé zárt ujjnak el kell férnie.  A nyakörv vé-
gét át kell csúsztatni a csaton keresztül és az 5 cm-nél hosszabb 
szabadon álló részt le kell vágni.

DELTATIC 0,636 g
gyógyszeres nyakörv nagyon kistestű kutyák részére A.U.V.
Deltametrin
HU

A nyakörv biztonsági mechanizmussal (fojtás elleni) rendelke-
zik. Abban a valószínűtlen esetben, ha a kutya fennakadna, a 
saját ereje elegendő a nyakörv meglazítására, ezáltal, biztosítva 
a gyors kiszabadulást.

10. Élelmezés-egészségügyi várakozási idők
Nem értelmezhető.

11. Különleges tárolási előírások
Gyermekek elől gondosan el kell zárni!
Ez az állatgyógyászati készítmény különleges tárolást nem igé-
nyel. A tasak az eredeti kartondobozban tárolandó.
Ezt az állatgyógyászati készítményt csak a címkén és a dobozon 
EXP után feltüntetett lejárati időn belül szabad felhasználni! A
lejárati idő az adott hónap utolsó napjára vonatkozik.

12. Különleges figyelmeztetések
Különleges figyelmeztetések minden célállat fajra vonatkozó-
an: A nyakörv teljes hatékonyságát a felhelyezés után egy héttel 
éri el, ezért, ha az állatok fertőzött helyre kerülnek, akkor a nya-
körvet ezt megelőzően egy héttel kell felhelyezni.
A kullancsok 24-48 órával a kezelt állatra kerülés után elpusz-
tulnak és leesnek a gazdaállatról általában vérszívás nélkül, de
egy-egy kullancs megtapadását a kezelt állaton nem lehet ki-
zárni. Ezért a kullancsok által közvetített betegségek átadását
nem lehet kizárni. Kedvezőtlen körülmények között a kullancsok 
és lepkeszúnyogok által közvetített fertőző betegségek átadását 
nem lehet kizárni.
A kezelt állatokra vonatkozó különleges óvintézkedések: Sam-
ponos fürdetésnek a készítmény hatékonyságára gyakorolt ha-
tását nem vizsgálták.
Az állatok kezelését végző személyre vonatkozó különleges
óvintézkedések: A készítmény véletlen lenyelése nemkívánatos 
reakciókat, többek között neurotoxikus hatásokat okozhat.
A készítmény az eredeti csomagolásában tartandó. A nyakörv
felhasználásig a tasakban tartandó.
Tilos enni, inni és dohányozni a nyakörv felhelyezése közben. A
nyakörv ételtől, italtól és állati takarmányoktól távol tartandó.
Nem szabad engedni, hogy a nyakörvvel gyerekek játszanak,
vagy a szájukba vegyék. A nyakörv maradékát vagy a levágott
darabot azonnal ki kell dobni. A nyakörv felhelyezése után hideg 
vízzel kezet kell mosni.
El kell kerülni a nyakörvvel vagy a nyakörvet viselő kutyával tör-
ténő hosszas érintkezést. Ennek megfelelően a nyakörvet viselő 
állattal nem szabad egy ágyban aludni; ez különösen gyermekek 
esetében fontos. Véletlen szájon át történő felvétel vagy lenye-
lés esetén haladéktalanul orvoshoz kell fordulni, bemutatva a
készítmény használati utasítását vagy címkéjét.
A deltametrin iránti ismert túlérzékenység esetén kerülni kell
az állatgyógyászati készítménnyel és a kezelt állatokkal való
érintkezést. Hiperszenzitivitási tünetek jelentkezésekor orvos-
hoz kell fordulni.
További különleges óvintézkedések: Bár a vízzel való eseten-
kénti érintkezés nem csökkenti a nyakörv hatékonyságát, a del-
tametrin mérgező a halakra és más vízi élőlényekre. A nyakör-
vet viselő kutya nem úsztatható természetes vizekben.
Vemhesség és laktáció: Patkányokon és nyulakon végzett la-
boratóriumi vizsgálatok szerint a készítmény nem rendelkezik
bizonyított teratogén hatással. Az állatgyógyászati készítmény
ártalmatlansága nem igazolt vemhesség idején. Alkalmazása
vemhesség alatt nem javasolt. Laktáció ideje alatt alkalmazható.
Gyógyszerkölcsönhatások és egyéb interakciók: Más piretroi-
dokkal vagy organofoszfátokkal együtt nem alkalmazható.
Túladagolás (tünetek, sürgősségi intézkedések, antidotumok): 
Ha a kutya véletlenül megenné a nyakörvet, a következő mérge-
zési tünetek jelentkezhetnek: koordinálatlan mozgás, remegés,
nyálzás, hányás, a hátsó végtagok merevsége. Ezek a tünetek
rendszerint 48 órán belül elmúlnak. Véletlen lenyelés esetén az 
állat tulajdonosa vegye fel a kapcsolatot a kezelő állatorvossal
és ne kezdjen tüneti kezelésbe, mert a kezelő állatorvos értékeli 
a tüneteket és határozza meg a szükséges kezelést.
Inkompatibilitások: Nem értelmezhető.

13.  A fel nem használt készítmény vagy hulladékainak ártalmat-
lanná tételére vonatkozó utasítások (amennyiben szükségesek)
Kérdezze meg a kezelő állatorvost, hogy milyen módon semmi-
sítse meg a továbbiakban nem szükséges állatgyógyászati ké-
szítményeket! Ezek az intézkedések a környezetet védik.

14.  A használati utasítás utolsó jóváhagyásának időpontja
2023. március 16.

15. További információk
Kiszerelés: 
Kartondobozban, vagy fém dobozban, egy tasakban 1 35 cm-es
nyakörv.
Kartondobozban, vagy fém dobozban, kettő tasakban 1 35 cm-es 
nyakörv.
Előfordulhat, hogy nem minden kiszerelés kerül kereskedelmi
forgalomba.

AC8044/PHLLL1260109
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1. Reģistrācijas apliecības īpašnieka un ražošanas licences 
turētāja, kurš atbild par sērijas izlaidi, nosaukums un adrese, 
ja dažādi
Reģistrācijas apliecības īpašnieks:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Spānija
Par sērijas izlaidi atbildīgais ražotājs:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Francija

2. Veterināro zāļu nosaukums
Deltatic 0,636 g ārstnieciskā kaklasiksna ļoti maza auguma su-
ņiem
Deltamethrin

3. Aktīvo vielu un citu vielu nosaukums 
Viena 35 cm kaklasiksna (15,90 g) satur: 
Aktīvā viela: Deltametrīns 0,636 g.
Palīgvielas: Titāna dioksīds (E171) 0,239 g.
Balta kaklasiksna.

4. Indikācija(-s)
Pret deltametrīnu jutīgu parazītu invāzijām. 
Atkārtotas ērču invāzijas (Ixodes ricinus un Rhipicephalus san-
guineus) novēršanai akaricīdas iedarbības rezultātā 6 mēnešs. 
Smilšu mušu (Phlebotomus perniciosus) kodienu novēršanai repe-
lentas (barošanās novēršanas) iedarbības rezultātā 5 mēnešus.
Parasto odu (Culex pipiens) kodienu novēršanai repelentas (ba-
rošanās novēršans) iedarbības rezultātā 6 mēnešus.

5. Kontrindikācijas
Tā kā nav pētījumu, nelietot kucēniem, kas jaunāki par 7 nedēļām.
Nelietot gadījumos, ja konstatēta pastiprināta jutība pret aktīvo 
vielu vai pret kādu no palīgvielām.
Nelietot kaķiem.
Nelietot suņiem ar ādas bojājumiem.

6. Iespējamās blakusparādības
Retos gadījumos var novērot lokālas ādas reakcijas (nieze, apsār-
tums, matu izkrišana) kakla apvidū vai uz ādas kopumā, kas var 
liecināt par vietēju vai ģeneralizētu pastiprinātas jutības reakciju. 
Ļoti retos gadījumos ir ziņots arī par izmaiņām uzvedībā (pie-
mēram, letarģiju vai hiperaktivitāti), kas bieži ir saistītas ar ādas 
kairinājumu.
Ļoti retos gadījumos var novērot tādus kuņģa-zarnu trakta 
simptomus kā vemšana, diareja un pastiprināta siekalošanās. 
Ļoti retos gadījumos var novērot neiromuskulāras blakusparā-
dības, piemēram, ataksiju un muskuļu trīci. Simptomi parasti 
izzūd 48 stundu laikā pēc kaklasiksnas noņemšanas. 
Ja parādās kāds no šiem simptomiem, kaklasiksna ir jānoņem. 
Tā kā nav zināmu antidotu, ieteicama simptomātiska ārstēšana. 
Veterināro zāļu blakusparādību sastopamības biežums norādīts 
šādā secībā:
- ļoti bieži (vairāk nekā 1 no 10 ārstētajiem dzīvniekiem novēro-

ta(-s) nevēlama(-s) blakusparādība( s));
- bieži (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 100 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- retāk (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 1000 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- reti (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 10000 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- ļoti reti (mazāk nekā 1 dzīvniekam no 10000 ārstētajiem dzīv-

niekiem, ieskaitot atsevišķus ziņojumus).
Ja novērojat jebkuras būtiskas blakusparādības vai citu iedarbī-
bu, kas nav minētas šajā lietošanas instrukcijā, lūdzu, informē-
jiet par tām savu veterinārārstu.

7. Mērķa sugas
Suņi (0 – 5 kg), ļoti maza auguma suņi.

8. Devas atkarībā no dzīvnieku sugas, lietošanas veida un me-
todes 
Viena kaklasiksna paredzēta vienam sunim. Ļoti maza auguma 
suņiem ir jālieto 35 cm gara kaklasiksna, kura piemērota kak-
lam ar apkārtmēru līdz 28 cm.

9. Ieteikumi pareizai lietošanai 
Izņemiet kaklasiksnu no iepakojuma un noņemiet plastikāta 
sloksnīti no siksnas iekšpuses. Pielāgojiet kaklasiksnu dzīvnie-
ka kakla apkārtmēram, nepievelkot to pārāk cieši.  Starp siksnu 
un suņa kaklu jāietilpst diviem kopā saliktiem pirkstiem. Izveriet 
siksnas galu caur sprādzi un nogrieziet lieko garumu, kas pār-
sniedz 5 cm.

Šī kaklasiksna ir izgatavota ar drošu slēdzējmehānismu (pret-
nožņaugšanās drošība). Ja suns sapinas (maz ticams gadījums), 
tas ar savu spēku spēj atlaist kaklasiksnu vaļīgāk un ātri atbrī-
voties no tās. 

10.  Ierobežojumu periods(-i) dzīvnieku produkcijas izmantošanā 
Nav piemērojams.

11. Īpaši uzglabāšanas norādījumi
Uzglabāt  bērniem neredzamā  un nepieejamā vietā.
Šīm veterinārajām zālēm nav nepieciešami īpaši uzglabāšanas 
apstākļi.
Uzglabāt paciņas ārējā iepakojumā.
Nelietot šīs veterinārās zāles, ja beidzies derīguma termiņš, kas 
norādīts marķējumā, uz iepakojuma pēc EXP. Derīguma termiņš 
attiecināms uz mēneša pēdējo dienu.

12. Īpaši brīdinājumi
Īpaši brīdinājumi katrai dzīvnieku sugai: Tā kā kaklasiksnas 
pilnīga iedarbība sākas pēc vienas nedēļas, to vēlams uzlikt 1 
nedēļu pirms dzīvnieka iespējamās pakļaušanas invāzijai.
Ērces tiks nonāvētas un nokritīs no dzīvnieka ķermeņa 24 līdz 
48 stundu laikā pēc invāzijas arī tad, ja tās nebūs sūkušas asi-
nis. Nevar izslēgt atsevišķu ērču piesūkšanos pēc ārstēsanas. 
Šī iemesla dēļ nelabvēlīgos apstākļos nevar izslēgt ar ērcēm un 
smilšu mušām saistītu infekcijas slimību pārnešanas risku. 
Īpaši piesardzības pasākumi, lietojot dzīvniekiem: Šampūna 
lietošanas ietekme uz kaklasiksnas iedarbības efektivitāti nav 
pārbaudīta.
Īpaši piesardzības pasākumi, kas jāievēro personai, kura lieto 
veterinārās zāles dzīvnieku ārstēšanai: Kaklasiksnas nejauša 
norīšana var izraisīt nevēlamas blakusparādības, tostarp neiro-
toksisku iedarbību. 
Uzglabāt kaklasiksnu oriģinālajā iepakojumā. Uzglabāt kakla-
siksnu paciņā līdz lietošanas uzsākšanai. 
Rīkojoties ar kaklasiksnu, nesmēķēt, neēst un nedzert. Uzglabāt 
atsevišķi no pārtikas, dzērieniem un dzīvnieku barības. 
Neļaut maziem bērniem rotaļāties ar kaklasiksnu vai likt to 
mutē. Nekavējoties likvidēt jebkurus kaklasiksnas pārpalikumus 
vai atgriezumus. Pēc kaklasiksnas uzlikšanas nomazgāt rokas 
ar aukstu ūdeni. 
Ja notikusi nejauša nokļūšana mutē vai norīšana, nekavējoties 
meklēt medicīnisko palīdzību un uzrādīt lietošanas instrukciju 
vai iepakojuma marķējumu ārstam.
Izvairīties no ilgstošas saskares ar kaklasiksnu vai suni, kam tā 
ir uzlikta. Suņiem, kuriem uzlikta kaklasiksna, neļaut gulēt vienā 
gultā ar cilvēkiem, īpaši bērniem.
Deltametrīns var izraisīt pastiprinātas jutības (alerģiskas) re-
akcijas jutīgiem cilvēkiem. Personām ar zināmu pastiprinātu 
jutību pret deltametrīnu vajadzētu izvairīties no saskares ar šīm 
veterinārajām zālēm un ārstēto dzīvnieku. Pastiprinātas jutības 
reakciju gadījumā meklēt medicīnisku palīdzību.
Citi piesardzības pasākumi: Lai gan neregulāra saskare ar ūde-
ni nesamazina kaklasiksnas efektivitāti,deltametrīns ir toksisks 
zivīm un citiem ūdenī dzīvojošiem organismiem. Suņiem, kuriem 
uzlikta kaklasiksna, nedrīkst ļaut peldēt ūdenstilpnēs.
Grūsnība un laktācija: Laboratoriskajos pētījumos ar žurkām 
un trušiem teratogēna iedarbība nav konstatēta. Šo veterināro 
zāļu drošums grūsnības laikā nav pierādīts. Nav ieteicams lietot 
grūsnības laikā. Var lietot laktācijas laikā. 
Mijiedarbība ar citām zālēm un citi mijiedarbības veidi: Nelietot 
kopā ar citiem ektoparaziticīdiem (piretroīdiem vai organofosfā-
tiem).
Pārdozēšana (simptomi, rīcība ārkārtas situācijā, antidoti): 
Gadījumā, ja suns nejauši norijis kādu kaklasiksnas daļu, sazi-
nieties ar veterinārārstu. Var novērot šādus intoksikācijas simp-
tomus: nekoordinētas kustības, trīce, pastiprināta siekalošanās, 
vemšana, stīvums pakaļkājās. Šie simptomi parasti izzūd 48 
stundu laikā. Nejaušas norīšanas gadījumā dzīvnieka saimnie-
kam ir jāsazinās ar veterinārārstu, kurš izvērtēs jebkādas simp-
tomātiskas ārstēšanas nepieciešamību. 
Nesaderība: Nav piemērojama.

13.  Īpaši norādījumi neizlietotu veterināro zāļu vai to atkritu-
mu iznīcināšanai
Vaicājiet veterinārārstam vai farmaceitam, kā izmest zāles, kuras 
vairs nelietojat. Šie pasākumi palīdzēs aizsargāt apkārtējo vidi.

14.  Datums, kad lietošanas instrukcija pēdējo reizi tika apstip-
rināta
03.04.2019

15. Cita informācija
Iepakojuma lielums:
Kartona vai metāla kastē viena paciņa, kas satur vienu 35 cm 
garu kaklasiksnu. 
Kartona vai metāla kastē divas paciņas, kas katra satur vienu 35 
cm garu kaklasiksnu. 
Ne visi iepakojuma izmēri var tikt izplatīti.

Bezrecepšu veterinārās zāles.

ārstnieciskā kaklasiksna ļoti maza auguma suņiem
Deltamethrin
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1.  Registruotojo ir už vaisto serijos išleidimą eee šalyse atsa-
kingo gamintojo, jei jie skirtingi, pavadinimas ir adresas
Registruotojas:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barselona
Ispanija
Gamintojas, atsakingas už vaisto serijos išleidimą:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Prancūzija

2. Veterinarinio vaisto pavadinimas
DELTATIC 0,636 g vaistinis antkaklis labai mažiems šunims 
Deltametrinas

3. Veiklioji (-iosios) ir kitos medžiagos
Viename 35 cm (15,90 g) antkaklyje yra: 
veikliosios medžiagos: deltametrino 0,636 g;
pagalbinės medžiagos: titano dioksido (E171) 0,239 g.
Baltas vaistinis antkaklis.

4. Indikacija (-os)
Šunims, užsikrėtusiems deltametrinui jautriais parazitais, gydyti.
Prevencijai nuo pakartotinio užsikrėtimo erkėmis (Ixodes ricinus 
ir Rhipicephalus sanguineus) dėl 6 mėnesius trunkančio žudomo-
jo poveikio. 
Prevencijai nuo smėlinių blusų (Phlebotomus perniciosus) įkan-
dimų dėl 5 mėnesius trunkančio atbaidomojo poveikio (neleidžia 
joms maitintis).
Prevencijai nuo uodų (Culex pipiens) įkandimų dėl 6 mėnesius 
trunkančio atbaidomojo poveikio (neleidžia jiems maitintis).

5. Kontraindikacijos
Nesant tyrimų duomenų, vaisto negalima naudoti jaunesniems 
kaip 7 sav. amžiaus šuniukams.
Negalima naudoti esant padidėjusiam jautrumui veikliajai me-
džiagai ar bet kuriai iš pagalbinių medžiagų.
Negalima naudoti katėms.
Negalima naudoti šunims, turintiems odos pažeidimų.

6. Nepalankios reakcijos
Retais atvejais pastebėtos vietinės odos reakcijos (niežulys, pa-
raudimas, plaukų slinkimas) kaklo srityje arba ant visos odos, o 
tai gali reikšti vietinę arba bendrą padidinto jautrumo reakciją. 
Taip pat, labai retais atvejais pastebėti elgesio pakitimai (pvz., le-
targija arba hiperaktyvumas) dažnai siejami su odos sudirginimu.
Labai retais atvejais pastebėti skrandžio ir žarnyno sutrikimai, 
tokie kaip vėmimas, viduriavimas ir padidėjęs seilėtekis.
Labai retais atvejais pastebėti nervų ir raumenų sutrikimai, to-
kie kaip ataksija ir raumenų drebulys. Nusegus antkaklį, simpto-
mai paprastai išnyksta per 48 val.
Pasireiškus bent vienam iš minėtų simptomų, antkaklį reikia nu-
segti. Turėtų būti taikomas simptominis gydymas, nes specifinis 
priešnuodis nėra žinomas.
Nepalankių reakcijų dažnumas nustatytas vadovaujantis tokia 
konvencija:
- labai dažna (nepalanki (-ios) reakcija (-os) pasireiškė daugiau 

nei 1 iš 10 gydytų gyvūnų),
- dažna (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 100 gydytų gyvūnų),
- nedažna (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 1 000 gydytų gyvūnų),
- reta (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 10 000 gydytų gyvūnų),
- labai reta (mažiau nei 1 iš 10 000 gydytų gyvūnų, skaičiuojant 

ir atskirus pranešimus).
Pastebėjus bet kokį šalutinį poveikį, net ir nepaminėtą šiame in-
formaciniame lapelyje, arba manant, kad vaistas neveikė, būtina 
informuoti veterinarijos gydytoją.

7. Paskirties gyvūnų rūšis (-ys)
Šunys (0 – 5 kg), labai maži šunys.

8.  Dozės, naudojimo būdas (-ai) ir metodas kiekvienai rūšiai
Vienas antkaklis skirtas vienam šuniui. 35 cm ilgio antkaklį nau-
doti labai mažiems šunims. Antkaklis tinka iki 28 cm apimties 
augintinio kaklui.

9. Nuorodos dėl tinkamo naudojimo
Antkaklį reikia išimti iš pakuotės ir nuplėšti apsauginę juostelę. 
Antkaklį užsegti gyvūnui ant kaklo taip, kad nebūtų per laisvas ir 
kad neveržtų: tarp antkaklio ir kaklo turi likti dviejų pirštų pločio 
tarpas. Reikia nukirpti nereikalingą antkaklio dalį, jei ši ilgesnė 
nei 5 cm.

Šis antkaklis turi saugaus užsegimo mechanizmą, apsaugantį 
nuo pasismaugimo. Mažai tikėtinu šuns užsiveržimo antkakliu 
atveju, antkakliui praplatinti ir greitai išsilaisvinti pakanka pa-
ties gyvūno jėgos.

10. Išlauka
Netaikytina.

11. Specialieji laikymo nurodymai
Saugoti nuo vaikų.
Šiam veterinariniam vaistui specialių laikymo sąlygų nereikia.
Paketėlius laikyti (kartoninėje) dėžutėje.
Šio veterinarinio vaisto negalima naudoti pasibaigus tinkamumo 
laikui, nurodytam ant etiketės, kartoninės dėžutės po <Tinka iki>. 
Vaistas tinkamas naudoti iki paskutinės nurodyto mėnesio dienos.

DELTATIC 0,636 g
vaistinis antkaklis labai mažiems šunims
Deltametrinas
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12. Specialieji įspėjimai
Specialieji įspėjimai, naudojant atskirų rūšių paskirties gyvū-
nams: Kadangi antkaklio poveikis pilnai pasireiškia po 1 savai-
tės, rekomenduojama užsegti antkaklį likus 1 savaitei iki galimo 
gyvūno užsikrėtimo.
Erkės turėtų žūti ir nukristi nuo šuns per 24 – 48 val. po užsikrė-
timo dar nespėjusios pasimaitinti, tačiau po gydymo gali pasitai-
kyti pavienių prisitvirtinusių erkių. Dėl šios priežasties negalima 
atmesti erkių pernešamų infekcinių ligų pasireiškimo galimybės. 
Smėlinių blusų pernešamų infekcinių ligų pasireiškimo galimybė, 
esant nepalankioms sąlygoms, negali būti visiškai atmesta.
Specialiosios atsargumo priemonės, naudojant vaistą gyvūnams: 
Plovimo šampūnu poveikis vaisto veiksmingumui nebuvo tirtas.
Specialiosios atsargumo priemonės asmenims, naudojantiems 
vaistą gyvūnams: Atsitiktinai prarijus šio vaisto gali pasireikšti 
šalutiniai poveikiai, įskaitant ir neurotoksinį poveikį. 
Produktą laikyti originalioje pakuotėje. Iki naudojimo laikyti ant-
kaklį paketėlyje. 
Užsegant antkaklį negalima rūkyti, valgyti ar gerti. Laikyti ato-
kiau nuo maisto, gėrimų ir gyvūnų pašaro. 
Negalima leisti vaikams žaisti su antkakliu ar dėti jo į burną. Ant-
kaklio likučius ar nukirptus galiukus reikia nedelsiant išmesti. 
Užsegus antkaklį, reikia šaltu vandeniu nusiplauti rankas. 
Atsitiktinai patekus į burną ar prarijus, reikia kreiptis medicini-
nės pagalbos ir parodyti šio vaisto informacinį lapelį ar etiketę 
gydytojui.
Vengti per ilgo sąlyčio su antkakliu ar šunimi, seginčiu antkaklį. 
Vengti šeimininkams, o ypač vaikams, miegoti kartu su šunimis, 
seginčiais antkaklius.
Jautriems žmonėms deltametrinas gali sukelti padidinto jau-
trumo (alergines) reakcijas. Žmonės, kuriems yra nustatytas 
padidintas jautrumas deltametrinui, turėtų vengti sąlyčio su ve-
terinariniu vaistu ir juo gydomu gyvūnu. Pasireiškus padidėjusio 
jautrumo reakcijoms, kreiptis medicininės pagalbos.
Kitos atsargumo priemonės: Nors atsitiktinis sąlytis su vandeniu 
nesumažina antkaklio veiksmingumo, tačiau deltametrinas yra tok-
siškas žuvims bei kitiems vandens organizmams. Šunų, seginčių 
šiuos antkaklius, negalima leisti maudytis vandens telkiniuose.
Vaikingumas ir laktacija: Laboratoriniais tyrimai su žiurkėmis ir 
triušiais teratogeninis poveikis nepatvirtintas. Šio veterinarinio 
vaisto saugumas vaikingumo metu nenustatytas. Nerekomenduo-
jama naudoti vaikingumo metu. Galima naudoti laktacijos metu.
Sąveika su kitais vaistais ir kitos sąveikos formos: Nenaudoti 
kartu su kitomis ektoparazitocidinėmis medžiagomis (piretroi-
dais arba organofosfatais).
Perdozavimas (simptomai, pirmosios pagalbos priemonės, 
priešnuodžiai): Šuniui atsitiktinai prarijus antkaklį, kreipkitės 
į veterinarijos gydytoją. Gali būti pastebėti šie apsinuodijimo 
simptomai: nekoordinuoti judesiai, drebulys, padidėjęs seilė-
tekis, vėmimas, užpakalinių kojų stingimas. Šie simptomai pa-
prastai praeina per 48 val. Šuniui atsitiktinai prarijus antkaklį, 
gyvūno šeimininkas turėtų kreiptis į veterinarijos gydytoją ir 
neturėtų pats pradėti simptominio gydymo, tai turėtų įvertinti 
veterinarijos gydytojas.
Nesuderinamumai: Nėra.

13.  Specialiosios nesunaudoto veterinarinio vaisto ar atliekų 
naikinimo nuostatos, jei būtina
Veterinarijos gydytojas arba vaistininkas gali patarti, ką daryti 
su nereikalingais vaistais. Tai turėtų padėti apsaugoti aplinką.

14.  Informacinio lapelio paskutinio patvirtinimo data
2019-02-22

15. Kita informacija
Pakuočių dydžiai:
Kartoninė arba metalinė dėžutė, kurioje yra 1 paketėlis su vienu 
35 cm ilgio antkakliu. 
Kartoninė arba metalinė dėžutė su 2 paketėliais, kuriuose yra po 
vieną 35 cm ilgio antkaklį.
Gali būti tiekiamos ne visų dydžių pakuotės.
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DELTATIC 0,636 g



Ulotka informacyjna

1.  Nazwa i adres podmiotu odpowiedzialnego oraz wytwórcy 
odpowiedzialnego za zwolnienie serii, jeśli jest inny
Podmiot odpowiedzialny:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Hiszpania

Wytwórca odpowiedzialny za zwolnienie serii:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Francja

2.  Nazwa produktu leczniczego weterynaryjnego
Deltatic 1,056 g obroża lecznicza dla małych i średnich psów
Deltametryna

3.  Zawartość substancji czynnej i innych substancji
Jedna obroża o długości 60 cm (26,40 g) zawiera: 
Substancja czynna: 
Deltametryna 1,056 g
Substancje pomocnicze: 
Tytanu dwutlenek (E171) 0,396 g
Obroża w kolorze białym.

4. Wskazania lecznicze
Inwazje pasożytów wrażliwych na deltametrynę.
Zapobieganie ponownej inwazji kleszczy (Ixodes ricinus i Rhipi-
cephalus sanguineus) dzięki działaniu roztoczobójczemu przez 
okres 6 miesięcy. 
Zapobieganie ukąszeniom muchówek (Phlebotomus perniciosus) 
dzięki działaniu odstraszającemu (przeciwdziała żerowaniu) 
przez okres 5 miesięcy.
Zapobieganie ukąszeniom komarów (Culex pipiens) dzięki dzia-
łaniu odstraszającemu (przeciwdziała żerowaniu) przez okres  
6 miesięcy.

5. Przeciwwskazania
Ze względu na brak odpowiednich badań nie stosować u szcze-
niąt poniżej 7. tygodnia życia.
Nie stosować w przypadkach nadwrażliwości na substancję 
czynną lub na dowolną substancję pomocniczą.
Nie stosować u kotów.
Nie stosować u psów ze zmianami skórnymi.

6. Działania niepożądane
W rzadkich przypadkach stwierdzano miejscowe zmiany skórne 
(świąd, rumień, wypadanie sierści) występujące wokół szyi lub 
ogólnie na skórze, co może wskazywać na miejscową lub uogól-
nioną reakcję nadwrażliwości. 
W sporadycznych przypadkach stwierdzano również zmiany w za-
chowaniu (np. senność lub nadpobudliwość), którym często towa-
rzyszyło podrażnienie skóry.
W sporadycznych przypadkach obserwowano objawy ze strony 
przewodu pokarmowego, takie jak wymioty, biegunka czy nad-
mierne ślinienie się. 
W sporadycznych przypadkach obserwowano zaburzenia prze-
wodnictwa nerwowo-mięśniowego, takie jak niezborność ru-
chów czy drżenie mięśni. Objawy zwykle ustępowały samoistnie 
w ciągu 48 godzin od zdjęcia obroży. 
Jeśli wystąpi którykolwiek z wymienionych objawów, należy 
zdjąć psu obrożę. Leczenie powinno mieć charakter objawowy, 
ponieważ nie jest znana żadna swoista odtrutka.
Częstość występowania działań niepożądanych przedstawia się 
zgodnie z poniższą regułą:
- bardzo często (więcej niż 1 na 10 leczonych zwierząt wykazu-

jących działanie(a) niepożądane)
- często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 100 leczonych zwierząt)
- niezbyt często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 1000 leczonych 

zwierząt)
- rzadko (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 10000 leczonych zwierząt)
- bardzo rzadko (mniej niż 1 na 10000 zwierząt, włączając poje-

dyncze raporty).
W razie zaobserwowania działań niepożądanych, również niewy-
mienionych w ulotce informacyjnej, lub w przypadku podejrzenia 
braku działania produktu, poinformuj o tym lekarza weterynarii.

7. Docelowe gatunki zwierząt
Psy (5-25 kg) – dla małych i średnich psów.

8. Dawkowanie dla każdego gatunku, droga i sposób podania
Jedną obrożę należy zastosować u jednego psa. Obroża o długo-
ści 60 cm przeznaczona jest dla małych i średnich psów. Pasuje 
do obwodu szyi o długości do 48 cm.

9. Zalecenia dla prawidłowego podania
Wyjąć obrożę z opakowania i oderwać pasek umożliwiający wy-
godne otwarcie. Założyć obrożę w taki sposób, aby nie przylegała 
zbyt ściśle do szyi zwierzęcia. Między szyją psa a obrożą powin-
ny mieścić się obok siebie dwa palce. Wsunąć końcówkę obroży 
w zapięcie i jeżeli wychodząca z zapięcia końcówka obroży jest 
dłuższa niż 5 cm, należy odciąć kawałek obroży długość powyżej 
tych 5 cm.

Obroża jest zaprojektowana w sposób zapewniający bezpieczeń-
stwo zwierzęcia po jej założeniu (ochrona przed uduszeniem).  
W przypadku bardzo mało prawdopodobnej sytuacji zahaczenia 
się psa o przeszkodę, zwierzę własnymi siłami jest w stanie roz-
ciągnąć obrożę w takim stopniu, aby szybko się z niej uwolnić.

10. Okres karencji
Nie dotyczy.

11.  Specjalne środki ostrożności podczas przechowywania
Przechowywać w miejscu niewidocznym i niedostępnym dla dzieci.
Brak specjalnych środków ostrożności dotyczących przechowy-
wania. Przechowywać saszetki w opakowaniu zewnętrznym. 
Nie używać tego produktu leczniczego weterynaryjnego po upływie 
terminu ważności podanego na etykiecie lub opakowaniu zewnętrz-
nym. Termin ważności oznacza ostatni dzień danego miesiąca.

12. Specjalne ostrzeżenia
Specjalne ostrzeżenia dla każdego z docelowych gatunków 
zwierząt
W związku z tym, że działanie obroży staje się w pełni skutecz-
ne po upływie jednego tygodnia, najlepiej jest ją założyć tydzień 
przed prawdopodobnym narażeniem zwierząt na inwazję.
Kleszcze takie zostaną zabite i same odpadną od żywiciela w cią-
gu 24-48 godzin od momentu inwazji, bez pobrania od niego krwi, 
przy czym nie można wykluczyć dalszej obecności pojedynczych 
kleszczy w czasie noszenia obroży. W związku z powyższym nie 
można wykluczyć przeniesienia chorób zakaźnych przez kleszcze. 
W niekorzystnych warunkach przeniesienie chorób zakaźnych 
przez muchówki nie może zatem zostać całkowicie wykluczone.
Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania u zwierząt
Nie badano wpływu stosowania szamponu na skuteczność pro-
duktu.
Specjalne środki ostrożności dla osób podających produkt lecz-
niczy weterynaryjny zwierzętom
Przypadkowe połknięcie tego produktu może wywołać działanie 
niepożądane, w tym działanie neurotoksyczne. 
Przechowywać produkt w oryginalnym opakowaniu. Przechowy-
wać obrożę w saszetce do momentu jej zastosowania. 
Nie palić, nie jeść i nie pić podczas kontaktu z obrożą. Trzymać  
z daleka od żywności, napojów i pasz. 
Nie pozwalać dzieciom na bawienie się obrożą, ani na wkładanie 
jej do ust. Niezwłocznie usuwać wszelkie pozostałości lub odcię-
te elementy obroży. Po założeniu obroży umyć ręce zimną wodą. 
Po przypadkowym kontakcie z jamą ustną lub połknięciu należy 
zasięgnąć porady lekarskiej i pokazać lekarzowi ulotkę informa-
cyjną lub opakowanie.
Unikać przedłużonego kontaktu z obrożą lub psem noszącym 
obrożę. Dotyczy to między innymi unikania spania w jednym łóż-
ku z psem noszącym obrożę; jest to szczególnie ważne w przy-
padku dzieci.
U szczególnie wrażliwych osób deltametryna może wywoływać 
reakcje nadwrażliwości (reakcje alergiczne). Osoby ze stwier-
dzoną nadwrażliwością na deltametrynę powinny unikać kon-
taktu z tym produktem leczniczym weterynaryjnym i noszącym 
go zwierzęciem. 
W przypadku reakcji nadwrażliwości zasięgnąć porady lekarskiej.
Inne środki ostrożności
Mimo iż sporadyczny kontakt z wodą nie zmniejsza skuteczności 
obroży, deltametryna jest toksyczna dla ryb i innych organizmów 
wodnych. Psy noszące obrożę nie powinny pływać w ciekach 
wodnych.
Stosowanie w okresie ciąży i laktacji
Podczas badań laboratoryjnych na szczurach i królikach nie 
stwierdzono działania teratogennego. Bezpieczeństwo produk-
tu leczniczego weterynaryjnego stosowanego w czasie ciąży 
nie zostało określone. Nie zaleca się stosowania w czasie ciąży. 
Można stosować w okresie laktacji. 
Interakcje z innymi produktami leczniczymi lub inne rodzaje 
interakcji
Nie stosować z innymi lekami przeznaczonymi do leczenia pa-
sożytów zewnętrznych (pyretroidami lub związkami fosforoor-
ganicznymi).
Przedawkowanie (objawy, sposób postępowania przy udziela-
niu natychmiastowej pomocy, odtrutki)
W razie przypadkowego połknięcia obroży przez psa mogą wy-
stąpić następujące objawy zatrucia: nieskoordynowane poru-
szanie się, drżenie, nadmiernie ślinienie się, wymioty, drętwienie 
(sztywność) kończyn miednicznych. Objawy te zwykle ustępują 
samoistnie w ciągu 48 godzin. W przypadku przypadkowego 
połknięcia właściciel zwierzęcia powinien skontaktować się  
z lekarzem weterynarii i nie powinien rozpoczynać leczenia 
objawowego. Lekarz weterynarii powinien ocenić konieczność 
wprowadzenia leczenia objawowego.
Główne niezgodności farmaceutyczne
Nie dotyczy.

13.  Specjalne środki ostrożności dotyczące usuwania niezuży-
tego produktu leczniczego weterynaryjnego lub pochodzących 
z niego odpadów, jeśli ma to zastosowanie
O sposoby usunięcia niepotrzebnych leków zapytaj lekarza we-
terynarii lub farmaceutę. Pomogą one chronić środowisko.

14.  Data zatwierdzenia lub ostatniej zmiany tekstu ulotki
08/03/2021

15. Inne informacje
Wielkości opakowań:
Pudełko tekturowe lub metalowe z jedną saszetką zawierającą 
jedną obrożę o długości 60 cm. 
Pudełko tekturowe lub metalowe z dwoma saszetkami, z któ-
rych każda zawiera jedną obrożę o długości 60 cm. 
Niektóre wielkości opakowań mogą nie być dostępne w obrocie.

W celu uzyskania informacji na temat niniejszego produktu 
leczniczego weterynaryjnego należy kontaktować się z lokal-
nym przedstawicielem podmiotu odpowiedzialnego: 
LIVISTO Sp. z o.o.
ul. Chwaszczyńska 198a
PL - 81-571 Gdynia

DELTATIC 1,056 g
obroża lecznicza dla małych i średnich psów
Deltametryna

1 2

3 4

PL

1.  A forgalomba hozatali engedély jogosultjának, továbbá 
amennyiben ettől eltér, a gyártási tételek felszabadításáért 
felelős gyártónak a neve és címe
A forgalomba hozatali engedély jogosultja:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Spanyolország

A gyártási tételek felszabadításáért felelős gyártó:
AB7 SANTE
Chemin des Monges
31450 Deyme
Franciaország

Forgalmazza:
DUNAVET-B Zrt.
1126 Budapest, Dolgos u. 2.
Telephely: 7020
Dunaföldvár, Ady E. u. 5.

2. Az állatgyógyászati készítmény neve
Deltatic 1,056 g gyógyszeres nyakörv kis- és közepes testű ku-
tyák részére A.U.V.
Deltametrin

3.  Hatóanyagok és egyéb összetevők megnevezése
Egy 60 cm-es (26,40 g) nyakörv tartalmaz:
Hatóanyag: Deltametrin, 1,056 g.
Segédanyagok: Titánium-dioxid (E171), 0,396 g.
Fehér színű gyógyszeres nyakörv.

4. Javallatok
Deltametrinre érzékeny parazitafertőzés esetén.
Megelőzi a kullancsokkal (Ixodes ricinus és Rhipicephalus san-
guineus) való újra fertőződést 6 hónapig tartó őlő hatása által.
Megelőzi a vérszívó lepkeszúnyogok (Phlebotomus perniciosus) 
csípését, a repellens (táplálkozás ellenes) hatás 5 hónapig tart.
Megelőzi a csípőszúnyogok (Culex pipiens) csípését, a repellens 
(táplálkozás ellenes) hatás 6 hónapig tart.

5. Ellenjavallatok
Vizsgálatok hiányában 7 hetesnél fiatalabb kutyakölykökön nem 
alkalmazható.
Nem alkalmazható a hatóanyaggal vagy bármely segédanyaggal 
szembeni túlérzékenység esetén. Nem alkalmazható macskákon. 
Nem alkalmazható, ha a kutyán bőrsérülés van.

6. Mellékhatások
Ritka esetben a nyakon, vagy az egész testfelületen helyi bőr-
reakciók (viszketegség, bőrpír, szőrhullás) jelentkezhetnek, me-
lyek helyi vagy általános túlérzékenységi reakciót jelezhetnek.
A bőrelváltozásokhoz gyakran társuló megváltozott viselkedést (pl. 
levertség vagy hiperaktivitás) ritka esetekben szintén jelentettek.
Nagyon ritkán emésztőszervi tüneteket, mint például hányást, 
hasmenést és nyálzást figyeltek meg.
Nagyon ritkán idegrendszeri tüneteket, mint például ataxiát és 
izomremegést tapasztaltak.
A tünetek a nyakörv levételét követő 48 órán belül rendszerint 
elmúlnak.
A fenti tünetek bármelyikének jelentkezésekor a nyakörvet le 
kell venni az állatról. Mivel specifikus antidotum nem ismert, 
tüneti kezelést kell alkalmazni.
A mellékhatások gyakoriságát az alábbi útmutatás szerint kell 
meghatározni:
- nagyon gyakori (10 kezelt állatból több mint 1-nél jelentkezik)
- gyakori (100 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, mint 
10-nél jelentkezik)

- nem gyakori (1000 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, 
mint 10-nél jelentkezik)

- ritka (10000 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, mint 
10-nél jelentkezik)

- nagyon ritka (10000 kezelt állatból kevesebb, mint 1-nél jelent-
kezik, beleértve az izolált eseteket is).

Ha bármilyen mellékhatást észlel, még ha az nem is szerepel 
ebben a használati utasításban, vagy úgy gondolja, hogy a ké-
szítmény nem hatott, értesítse erről a kezelő állatorvost!

7. Célállat fajok
Kutya (0 - 25 kg) kis- és közepes testű.

8.  Adagolás, alkalmazási mód célállat fajonként
Egy kutyára egy nyakörvet kell helyezni. A 60 cm-es nyakörv 
kis- és közepes testű kutyákra javasolt, 48 cm-es nyak méretig.

9.  A helyes alkalmazásra vonatkozó javaslat
A nyakörvet ki kell venni a csomagolásból, majd a védő szala-
got el kell távolítani. A nyakörvet lazán az állat nyaka köré kell 
illeszteni: megfelelő felhelyezésnél az állat nyaka és a nyakörv 
között két egymás mellé zárt ujjnak el kell férnie. A nyakörv vé-
gét át kell csúsztatni a csaton keresztül és az 5 cm-nél hosszabb 
szabadon álló részt le kell vágni.

DELTATIC 1,056 g
gyógyszeres nyakörv kis- és közepes testű kutyák részére A.U.V.
Deltametrin
HU

A nyakörv biztonsági mechanizmussal (fojtás elleni) rendelke-
zik. Abban a valószínűtlen esetben, ha a kutya fennakadna, a 
saját ereje elegendő a nyakörv meglazítására, ezáltal biztosítva 
a gyors kiszabadulást.

10. Élelmezés-egészségügyi várakozási idők
Nem értelmezhető.

11. Különleges tárolási előírások
Gyermekek elől gondosan el kell zárni!
Ez az állatgyógyászati készítmény különleges tárolást nem igényel.
A tasak az eredeti kartondobozban tárolandó.
Ezt az állatgyógyászati készítményt csak a címkén és a dobozon 
EXP után feltüntetett lejárati időn belül szabad felhasználni! A 
lejárati idő az adott hónap utolsó napjára vonatkozik.

12. Különleges figyelmeztetések
Különleges figyelmeztetések minden célállat fajra vonatkozó-
an: A nyakörv teljes hatékonyságát a felhelyezés után egy héttel 
éri el, ezért, ha az állatok fertőzött helyre kerülnek, akkor a nya-
körvet ezt megelőzően egy héttel kell felhelyezni.
A kullancsok 24-48 órával a kezelt állatra kerülés után elpusz-
tulnak és leesnek a gazdaállatról általában vérszívás nélkül, de 
egy-egy kullancs megtapadását a kezelt állaton nem lehet ki-
zárni. Ezért a kullancsok által közvetített betegségek átadását 
nem lehet kizárni. Kedvezőtlen körülmények között a kullancsok 
és lepkeszúnyogok által közvetített fertőző betegségek átadását 
nem lehet kizárni.
A kezelt állatokra vonatkozó különleges óvintézkedések: Sam-
ponos fürdetésnek a készítmény hatékonyságára gyakorolt ha-
tását nem vizsgálták.
Az állatok kezelését végző személyre vonatkozó különleges 
óvintézkedések: A készítmény véletlen lenyelése nemkívánatos 
reakciókat, többek között neurotoxikus hatásokat okozhat.
A készítmény az eredeti csomagolásában tartandó. A nyakön’ 
felhasználásig a tasakban tartandó.
Tilos enni, inni és dohányozni a nyakörv felhelyezése közben. A 
nyakörv ételtől, italtól és állati takarmányoktól távol tartandó.
Nem szabad engedni, hogy a nyakörvvel gyerekek játszanak, 
vagy a szájukba vegyék. A nyakön’ maradékát vagy a levágott 
darabot azonnal ki kell dobni. A nyakörv felhelyezése után hideg 
vízzel kezet kell mosni.
El kell kerülni a nyakörvvel vagy a nyakörvet viselő kutyával tör-
ténő hosszas érintkezést. Ennek megfelelően a nyakörvet viselő 
állattal nem szabad egy ágyban aludni; ez különösen gyermekek 
esetében fontos. Véletlen szájon át történő felvétel vagy lenye-
lés esetén haladéktalanul orvoshoz kell fordulni, bemutatva a 
készítmény használati utasítását vagy címkéjét.
A deltametrin iránti ismert túlérzékenység esetén kerülni kell 
az állatgyógyászati készítménnyel és a kezelt állatokkal való 
érintkezést. Hiperszenzitivitási tünetek jelentkezésekor orvos-
hoz kell fordulni.
További különleges óvintézkedések: Bár a vízzel való eseten-
kénti érintkezés nem csökkenti a nyakörv hatékonyságát, a del-
tametrin mérgező a halakra és más vízi élőlényekre. A nyakör-
vet viselő kutya nem úsztatható természetes vizekben.
Vemhesség és laktáció: Patkányokon és nyulakon végzett la-
boratóriumi vizsgálatok szerint a készítmény nem rendelkezik 
bizonyított teratogén hatással. Az állatgyógyászati készítmény 
ártalmatlansága nem igazolt vemhesség idején. Alkalmazása 
vemhesség alatt nem javasolt. Laktáció ideje alatt alkalmazható.
Gvógyszerkölcsönhatások és egyéb interakciók: Más piretroi-
dokkal vagy organofoszfátokkal együtt nem alkalmazható.
Túladagolás (tünetek, sürgősségi intézkedések, antidotumok): 
Ha a kutya véletlenül megenné a nyakörvet, a következő mérge-
zési tünetek jelentkezhetnek: koordinálatlan mozgás, remegés, 
nyálzás, hányás, a hátsó végtagok merevsége. Ezek a tünetek 
rendszerint 48 órán belül elmúlnak. Véletlen lenyelés esetén az 
állat tulajdonosa vegye fel a kapcsolatot a kezelő állatorvossal 
és ne kezdjen tüneti kezelésbe, mert a kezelő állatorvos értékeli 
a tüneteket és határozza meg a szükséges kezelést.
Inkompatibilitások: Nem értelmezhető.

13.  A fel nem használt készítmény vagy hulladékainak ártalmat-
lanná tételére vonatkozó utasítások (amennyiben szükségesek)
Kérdezze meg a kezelő állatorvost, hogy milyen módon semmi-
sítse meg a továbbiakban nem szükséges állatgyógyászati ké-
szítményeket! Ezek az intézkedések a környezetet védik.

14.  A használati utasítás utolsó jóváhagyásának időpontja
2023. március 16.

15. További információk
Kiszerelés:
Kartondobozban, vagy fém dobozban, egy tasakban 1 60 cm-es 
nyakörv.
Kartondobozban, vagy fém dobozban, kettő tasakban 1 60 cm-es 
nyakörv.
Előfordulhat, hogy nem minden kiszerelés kerül kereskedelmi 
forgalomba.
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1.  Reģistrācijas apliecības īpašnieka un ražošanas licences 
turētāja, kurš atbild par sērijas izlaidi, nosaukums un adrese,  
ja dažādi
Reģistrācijas apliecības īpašnieks:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Spānija
Par sērijas izlaidi atbildīgais ražotājs:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Francija

2. Veterināro zāļu nosaukums
Deltatic 1,056 g ārstnieciskā kaklasiksna maza līdz vidēja au-
guma suņiem
Deltamethrin

3. Aktīvo vielu un citu vielu nosaukums 
Viena 60 cm kaklasiksna (26,40 g) satur: 
Aktīvā viela: Deltametrīns 1,056 g.
Palīgvielas: Titāna dioksīds (E171) 0,396 g.
Balta kaklasiksna. 

4. Indikācija(-s)
Pret deltametrīnu jutīgu parazītu invāzijām. 
Atkārtotas ērču invāzijas (Ixodes ricinus un Rhipicephalus san-
guineus) novēršanai akaricīdas iedarbības rezultātā 6 mēnešus. 
Smilšu mušu (Phlebotomus perniciosus) kodienu novēršanai repe-
lentas (barošanās novēršanas) iedarbības rezultātā 5 mēnešus.
Parasto odu (Culex pipiens) kodienu novēršanai repelentas (ba-
rošanās novēršanas) iedarbības rezultātā 6 mēnešus.

5. Kontrindikācijas
Tā kā nav pētījumu, nelietot kucēniem, kas jaunāki par 7 nedēļām.
Nelietot gadījumos, ja konstatēta pastiprināta jutība pret aktīvo 
vielu vai pret kādu no palīgvielām.
Nelietot kaķiem.
Nelietot suņiem ar ādas bojājumiem.

6. Iespējamās blakusparādības
Retos gadījumos var novērot lokālas ādas reakcijas (nieze, apsār-
tums, matu izkrišana) kakla apvidū vai uz ādas kopumā, kas var 
liecināt par vietēju vai ģeneralizētu pastiprinātas jutības reakciju. 
Ļoti retos gadījumos ir ziņots arī par izmaiņām uzvedībā (pie-
mēram, letarģiju vai hiperaktivitāti), kas bieži ir saistītas ar ādas 
kairinājumu.
Ļoti retos gadījumos var novērot tādus kuņģa-zarnu trakta 
simptomus kā vemšana, diareja un pastiprināta siekalošanās. 
Ļoti retos gadījumos var novērot neiromuskulāras blakusparā-
dības, piemēram, ataksiju un muskuļu trīci. Simptomi parasti 
izzūd 48 stundu laikā pēc kaklasiksnas noņemšanas. 
Ja parādās kāds no šiem simptomiem, kaklasiksna ir jānoņem. 
Tā kā nav zināmu antidotu, ieteicama simptomātiska ārstēšana.  
Veterināro zāļu blakusparādību sastopamības biežums norādīts 
šādā secībā:
- ļoti bieži (vairāk nekā 1 no 10 ārstētajiem dzīvniekiem novēro-

ta(-s) nevēlama(-s) blakusparādība( s));
- bieži (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 100 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- retāk (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 1000 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- reti (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 10000 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- ļoti reti (mazāk nekā 1 dzīvniekam no 10000 ārstētajiem dzīv-

niekiem, ieskaitot atsevišķus ziņojumus).
Ja novērojat jebkuras būtiskas blakusparādības vai citu iedarbī-
bu, kas nav minētas šajā lietošanas instrukcijā, lūdzu, informē-
jiet par tām savu veterinārārstu.

7. Mērķa sugas
Suņi (0 – 25 kg), maza līdz vidēja auguma suņi.

8.  Devas atkarībā no dzīvnieku sugas, lietošanas veida un me-
todes 
Viena kaklasiksna paredzēta vienam sunim. Maza līdz vidēja au-
guma suņiem ir jālieto 60 cm gara kaklasiksna, kura piemērota 
kaklam ar apkārtmēru līdz 48 cm.

9. Ieteikumi pareizai lietošanai 
Izņemiet kaklasiksnu no iepakojuma un noņemiet plastikāta 
sloksnīti no siksnas iekšpuses. Pielāgojiet kaklasiksnu dzīvnie-
ka kakla apkārtmēram, nepievelkot to pārāk cieši.  Starp siksnu 
un suņa kaklu jāietilpst diviem kopā saliktiem pirkstiem. Izveriet 
siksnas galu caur sprādzi un nogrieziet lieko garumu, kas pār-
sniedz 5 cm. 

Šī kaklasiksna ir izgatavota ar drošu slēdzējmehānismu (pret-
nožņaugšanās drošība). Ja suns sapinas (maz ticams gadījums), 
tas ar savu spēku spēj atlaist  kaklasiksnu vaļīgāk un ātri atbrī-
voties no tās.

10.  Ierobežojumu periods(-i) dzīvnieku produkcijas izmantoša-
nā 
Nav piemērojams.

11. Īpaši uzglabāšanas norādījumi
Uzglabāt bērniem neredzamā  un nepieejamā vietā.
Šīm veterinārajām zālēm nav nepieciešami īpaši uzglabāšanas 
apstākļi.
Uzglabāt paciņas ārējā iepakojumā.
Nelietot šīs veterinārās zāles, ja beidzies derīguma termiņš, kas 
norādīts marķējumā, uz iepakojuma pēc EXP. Derīguma termiņš 
attiecināms uz mēneša pēdējo dienu.

12. Īpaši brīdinājumi
Īpaši brīdinājumi katrai dzīvnieku sugai: Tā kā kaklasiksnas 
pilnīga iedarbība sākas pēc vienas nedēļas, to vēlams uzlikt 1 
nedēļu pirms dzīvnieka iespējamās pakļaušanas invāzijai.
Ērces tiks nonāvētas un nokritīs no dzīvnieka ķermeņa 24 līdz 
48 stundu laikā pēc invāzijas arī tad, ja tās nebūs sūkušas asi-
nis, Nevar izslēgt atsevišķu ērču piesūkšanos pēc ārstēšanas. 
Šī iemesla dēļ nelabvēlīgos apstākļos nevar izslēgt ar ērcēm un 
smilšu mušām saistītu infekcijas slimību pārnešanas risku.
Īpaši piesardzības pasākumi, lietojot dzīvniekiem: Šampūna 
lietošanas ietekme uz kaklasiksnas iedarbības efektivitāti nav 
pārbaudīta.
Īpaši piesardzības pasākumi, kas jāievēro personai, kura lieto 
veterinārās zāles dzīvnieku ārstēšanai: Kaklasiksnas nejauša 
norīšana var izraisīt nevēlamas blakusparādības, tostarp neiro-
toksisku iedarbību. 
Uzglabāt kaklasiksnu oriģinālajā iepakojumā. Uzglabāt kakla-
siksnu paciņā līdz lietošanas uzsakšanai. 
Rīkojoties ar kaklasiksnu, nesmēķēt, neēst un nedzert. Uzglabāt 
atsevišķi no pārtikas, dzērieniem un dzīvnieku barības. 
Neļaut maziem bērniem rotaļāties ar kaklasiksnu vai likt to 
mutē. Nekavējoties likvidēt jebkurus kaklasiksnas pārpalikumus 
vai atgriezumus. Pēc kaklasiksnas uzlikšanas nomazgāt rokas 
ar aukstu ūdeni. 
Ja notikusi nejauša nokļūšana mutē vai norīšana, nekavējoties 
meklēt medicīnisko palīdzību un uzrādīt lietošanas instrukciju 
vai iepakojuma marķējumu ārstam.
Izvairīties no ilgstošas saskares ar kaklasiksnu vai suni, kam tā 
ir uzlikta. Suņiem, kuriem uzlikta kaklasiksna, neļaut gulēt vienā 
gultā ar cilvēkiem, īpaši bērniem.
Deltametrīns var izraisīt pastiprinātas jutības (alerģiskas) reak-
cijas jutīgiem cilvēkiem. Personām ar zināmu pastiprinātu jutī-
bu pret deltametrīnu ir vajadzētu izvairīties no saskares ar šīm 
veterinārajām zālēm un ārstēto dzīvnieku. Pastiprinātas jutības 
reakciju gadījumā meklēt medicīnisku palīdzību.
Citi piesardzības pasākumi: Lai gan neregulāra saskare ar ūde-
ni nesamazina kaklasiksnas efektivitāti,deltametrīns ir toksisks 
zivīm un citiem ūdenī dzīvojošiem organismiem. Suņiem, kuriem 
uzlikta kaklasiksna, nedrīkst ļaut peldēt ūdenstilpnēs.
Grūsnība un laktācija: Laboratoriskajos pētījumos ar žurkām 
un trušiem teratogēna iedarbība nav konstatēta. Šo veterināro 
zāļu drošums grūsnības laikā nav pierādīts. Nav ieteicams lietot 
grūsnības laikā. Var lietot laktācijas laikā. 
Mijiedarbība ar citām zālēm un citi mijiedarbības veidi: Nelietot 
kopā ar citiem ektoparaziticīdiem (piretroīdiem vai organofosfā-
tiem).
Pārdozēšana (simptomi, rīcība ārkārtas situācijā, antidoti): 
Gadījumā, ja suns nejauši norijis kādu kaklasiksnas daļu, sazi-
nieties ar veterinārārstu. Var novērot šādus intoksikācijas simp-
tomus: nekoordinētas kustības, trīce, pastiprināta siekalošanās, 
vemšana, stīvums pakaļkājās. Šie simptomi parasti izzūd 48 
stundu laikā. Nejaušas norīšanas gadījumā dzīvnieka saimnie-
kam ir jāsazinās ar veterinārārstu, kurš izvērtēs jebkādas simp-
tomātiskas ārstēšanas nepieciešamību. 
Nesaderība: Nav piemērojama.

13.  Īpaši norādījumi neizlietotu veterināro zāļu vai to atkritu-
mu iznīcināšanai
Vaicājiet veterinārārstam vai farmaceitam, kā izmest zāles, kuras 
vairs nelietojat. Šie pasākumi palīdzēs aizsargāt apkārtējo vidi.

14.  Datums, kad lietošanas instrukcija pēdējo reizi tika apstip-
rināta
03.04.2019

15. Cita informācija
Iepakojuma lielums:
Kartona vai metāla kastē viena paciņa, kas satur vienu 60 cm 
garu kaklasiksnu. 
Kartona vai metāla kastē divas paciņas, kas katra satur vienu  60 
cm garu kaklasiksnu.
Ne visi iepakojuma izmēri var tikt izplatīti.

Bezrecepšu veterinārās zāles.

ārstnieciskā kaklasiksna maza līdz vidēja auguma suņiem
Deltamethrin
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1.  Registruotojo ir už vaisto serijos išleidimą eee šalyse atsa-
kingo gamintojo, jei jie skirtingi, pavadinimas ir adresas
Registruotojas:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barselona
Ispanija
Gamintojas, atsakingas už vaisto serijos išleidimą:
AB7 SANTE
Chemin des Monges
31450 Deyme 
Prancūzija

2. Veterinarinio vaisto pavadinimas
DELTATIC 1,056 g vaistinis antkaklis mažiems ir vidutinio dydžio 
šunims
Deltametrinas

3. Veiklioji (-iosios) ir kitos medžiagos
Viename 60 cm (26,40 g) antkaklyje yra: 
veikliosios medžiagos: deltametrino 1,056 g;
pagalbinės medžiagos: titano dioksido (E171) 0,396 g.
Baltas antkaklis.

4. Indikacija (-os)
Šunims, užsikrėtusiems deltametrinui jautriais parazitais, gydyti.
Prevencijai nuo pakartotinio užsikrėtimo erkėmis (Ixodes ricinus 
ir Rhipicephalus sanguineus) dėl 6 mėnesius trunkančio žudomo-
jo poveikio. 
Prevencijai nuo smėlinių blusų (Phlebotomus perniciosus) įkan-
dimų dėl 5 mėnesius trunkančio atbaidomojo poveikio (neleidžia 
joms maitintis).
Prevencijai nuo uodų (Culex pipiens) įkandimų dėl 6 mėnesius 
trunkančio atbaidomojo poveikio (neleidžia jiems maitintis).

5. Kontraindikacijos
Nesant tyrimų duomenų, vaisto negalima naudoti jaunesniems 
kaip 7 sav. amžiaus šuniukams.
Negalima naudoti esant padidėjusiam jautrumui veikliajai me-
džiagai ar bet kuriai iš pagalbinių medžiagų.
Negalima naudoti katėms.
Negalima naudoti šunims, turintiems odos pažeidimų.

6. Nepalankios reakcijos
Retais atvejais pastebėtos vietinės odos reakcijos (niežulys, pa-
raudimas, plaukų slinkimas) kaklo srityje arba ant visos odos, o 
tai gali reikšti vietinę arba bendrą padidinto jautrumo reakciją. 
Taip pat, labai retais atvejais pastebėti elgesio pakitimai (pvz., le-
targija arba hiperaktyvumas) dažnai siejami su odos sudirginimu.
Labai retais atvejais pastebėti skrandžio ir žarnyno sutrikimai, 
tokie kaip vėmimas, viduriavimas ir padidėjęs seilėtekis.
Labai retais atvejais pastebėti nervų ir raumenų sutrikimai, to-
kie kaip ataksija ir raumenų drebulys. Nusegus antkaklį, simpto-
mai paprastai išnyksta per 48 val. 
Pasireiškus bent vienam iš minėtų simptomų, antkaklį reikia nu-
segti. Turėtų būti taikomas simptominis gydymas, nes specifinis 
priešnuodis nėra žinomas.
Nepalankių reakcijų dažnumas nustatytas vadovaujantis tokia 
konvencija:
- labai dažna (nepalankios reakcijos pasireiškė daugiau nei 1 iš 

10 gydytų gyvūnų),
- dažna (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 100 gydytų gyvūnų),
- nedažna (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 1 000 gydytų gyvūnų),
- reta (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 10 000 gydytų gyvūnų),
- labai reta (mažiau nei 1 iš 10 000 gydytų gyvūnų, skaičiuojant 

ir atskirus pranešimus).
Pastebėjus bet kokį šalutinį poveikį, net ir nepaminėtą šiame in-
formaciniame lapelyje, arba manant, kad vaistas neveikė, būtina 
informuoti veterinarijos gydytoją.

7. Paskirties gyvūnų rūšis (-ys)
Šunys (0 – 25 kg), maži ir vidutinio dydžio šunys.

8.  Dozės, naudojimo būdas (-ai) ir metodas kiekvienai rūšiai
Vienas antkaklis skirtas vienam šuniui. 60 cm ilgio antkaklį nau-
doti mažiems ir vidutinio dydžio šunims. Antkaklis tinka iki 48 cm 
apimties augintinio kaklui.

9. Nuorodos dėl tinkamo naudojimo
Antkaklį reikia išimti iš pakuotės ir nuplėšti apsauginę juostelę. 
Antkaklį užsegti gyvūnui ant kaklo taip, kad nebūtų per laisvas ir 
kad neveržtų: tarp antkaklio ir kaklo turi likti dviejų pirštų pločio 
tarpas. Reikia nukirpti nereikalingą antkaklio dalį, jei ši ilgesnė 
nei 5 cm.  

Šis antkaklis turi saugaus užsegimo mechanizmą, apsaugantį 
nuo pasismaugimo. Mažai tikėtinu šuns užsiveržimo antkakliu 
atveju, antkakliui praplatinti ir greitai išsilaisvinti pakanka pa-
ties gyvūno jėgos.

10. Išlauka
Netaikytina.

11. Specialieji laikymo nurodymai
Saugoti nuo vaikų.
Šiam veterinariniam vaistui specialių laikymo sąlygų nereikia.
Paketėlius laikyti (kartoninėje) dėžutėje.
Šio veterinarinio vaisto negalima naudoti pasibaigus tinkamumo 
laikui, nurodytam ant etiketės, kartoninės dėžutės po < Tinka iki >. 
Vaistas tinkamas naudoti iki paskutinės nurodyto mėnesio dienos.

DELTATIC 1,056 g
vaistinis antkaklis mažiems ir vidutinio dydžio šunims
Deltametrinas

LT

12. Specialieji įspėjimai
Specialieji įspėjimai, naudojant atskirų rūšių paskirties gyvū-
nams: Kadangi antkaklio poveikis pilnai pasireiškia po 1 savai-
tės, rekomenduojama užsegti antkaklį likus 1 savaitei iki galimo 
gyvūno užsikrėtimo.
Erkės turėtų žūti ir nukristi nuo šuns per 24 – 48 val. po užsikrė-
timo dar nespėjusios pasimaitinti, tačiau po gydymo gali pasitai-
kyti pavienių prisitvirtinusių erkių. Dėl šios priežasties negalima 
atmesti erkių pernešamų infekcinių ligų pasireiškimo galimybės. 
Smėlinių blusų pernešamų infekcinių ligų pasireiškimo galimybė, 
esant nepalankioms sąlygoms, negali būti visiškai atmesta.
Specialiosios atsargumo priemonės, naudojant vaistą gyvūnams: 
Plovimo šampūnu poveikis vaisto veiksmingumui nebuvo tirtas.
Specialiosios atsargumo priemonės asmenims, naudojantiems 
vaistą gyvūnams: Atsitiktinai prarijus šio vaisto gali pasireikšti 
šalutiniai poveikiai, įskaitant ir neurotoksinį poveikį. 
Produktą laikyti originalioje pakuotėje. Iki naudojimo laikyti ant-
kaklį paketėlyje. 
Užsegant antkaklį negalima rūkyti, valgyti ar gerti. Laikyti ato-
kiau nuo maisto, gėrimų ir gyvūnų pašaro. 
Negalima leisti vaikams žaisti su antkakliu ar dėti jo į burną. Ant-
kaklio likučius ar nukirptus galiukus reikia nedelsiant išmesti. 
Užsegus antkaklį, reikia šaltu vandeniu nusiplauti rankas. 
Atsitiktinai patekus į burną ar prarijus, reikia kreiptis medicini-
nės pagalbos ir parodyti šio vaisto informacinį lapelį ar etiketę 
gydytojui.
Vengti per ilgo sąlyčio su antkakliu ar šunimi, seginčiu antkaklį. 
Vengti šeimininkams, o ypač vaikams, miegoti kartu su šunimis, 
seginčiais antkaklius.
Jautriems žmonėms deltametrinas gali sukelti padidinto jau-
trumo (alergines) reakcijas. Žmonės, kuriems yra nustatytas 
padidintas jautrumas deltametrinui, turėtų vengti sąlyčio su ve-
terinariniu vaistu ir juo gydomu gyvūnu. Pasireiškus padidėjusio 
jautrumo reakcijoms, kreiptis medicininės pagalbos.
Kitos atsargumo priemonės: Nors atsitiktinis sąlytis su vandeniu 
nesumažina antkaklio veiksmingumo, tačiau deltametrinas yra tok-
siškas žuvims bei kitiems vandens organizmams. Šunų, seginčių 
šiuos antkaklius, negalima leisti maudytis vandens telkiniuose.
Vaikingumas ir laktacija: Laboratoriniais tyrimai su žiurkėmis ir 
triušiais teratogeninis poveikis nepatvirtintas. Šio veterinarinio 
vaisto saugumas vaikingumo metu nenustatytas. Nerekomenduo-
jama naudoti vaikingumo metu. Galima naudoti laktacijos metu.
Sąveika su kitais vaistais ir kitos sąveikos formos: Nenaudoti 
kartu su kitomis ektoparazitocidinėmis medžiagomis (piretroi-
dais arba organofosfatais).
Perdozavimas (simptomai, pirmosios pagalbos priemonės, 
priešnuodžiai): Šuniui atsitiktinai prarijus antkaklį, kreipkitės 
į veterinarijos gydytoją. Gali būti pastebėti šie apsinuodijimo 
simptomai: nekoordinuoti judesiai, drebulys, padidėjęs seilė-
tekis, vėmimas, užpakalinių kojų stingimas. Šie simptomai pa-
prastai praeina per 48 val. Šuniui atsitiktinai prarijus antkaklį, 
gyvūno šeimininkas turėtų kreiptis į veterinarijos gydytoją ir 
neturėtų pats pradėti simptominio gydymo, tai turėtų įvertinti 
veterinarijos gydytojas.
Nesuderinamumai: Nėra.

13.  Specialiosios nesunaudoto veterinarinio vaisto ar atliekų 
naikinimo nuostatos, jei būtina
Veterinarijos gydytojas arba vaistininkas gali patarti, ką daryti 
su nereikalingais vaistais. Tai turėtų padėti apsaugoti aplinką.

14.  Informacinio lapelio paskutinio patvirtinimo data
2019-02-22

15. Kita informacija
Pakuočių dydžiai:
Kartoninė arba metalinė dėžutė, kurioje yra 1 paketėlis su vienu 
60 cm ilgio antkakliu. 
Kartoninė arba metalinė dėžutė su 2 paketėliais, kuriuose yra po 
vieną 60 cm ilgio antkaklį.
Gali būti tiekiamos ne visų dydžių pakuotės.
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DELTATIC 1,056 g



Ulotka informacyjna

1.  Nazwa i adres podmiotu odpowiedzialnego oraz wytwórcy 
odpowiedzialnego za zwolnienie serii, jeśli jest inny
Podmiot odpowiedzialny:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Hiszpania

Wytwórca odpowiedzialny za zwolnienie serii:
AB7 SANTE
Chemin des Monges
31450 Deyme 
Francja

2.  Nazwa produktu leczniczego weterynaryjnego
Deltatic 1,304 g obroża lecznicza dla dużych i bardzo dużych psów
Deltametryna

3.  Zawartość substancji czynnej i innych substancji
Jedna obroża o długości 75 cm (32,60g) zawiera: 
Substancja czynna: 
Deltametryna 1,304 g
Substancje pomocnicze: 
Tytanu dwutlenek (E171) 0,489 g
Obroża w kolorze białym.

4. Wskazania lecznicze
Inwazje pasożytów wrażliwych na deltametrynę.
Zapobieganie ponownej inwazji kleszczy (Ixodes ricinus i Rhipi-
cephalus sanguineus) dzięki działaniu roztoczobójczemu przez 
okres 6 miesięcy. 
Zapobieganie ukąszeniom muchówek (Phlebotomus perniciosus) 
dzięki działaniu odstraszającemu (przeciwdziała żerowaniu) 
przez okres 5 miesięcy.
Zapobieganie ukąszeniom komarów (Culex pipiens) dzięki dzia-
łaniu odstraszającemu (przeciwdziała żerowaniu) przez okres  
6 miesięcy.

5. Przeciwwskazania
Ze względu na brak odpowiednich badań nie stosować u szcze-
niąt poniżej 7. tygodnia życia.
Nie stosować w przypadkach nadwrażliwości na substancję 
czynną lub na dowolną substancję pomocniczą.
Nie stosować u kotów.
Nie stosować u psów ze zmianami skórnymi.

6. Działania niepożądane
W rzadkich przypadkach stwierdzano miejscowe zmiany skórne 
(świąd, rumień, wypadanie sierści) występujące wokół szyi lub 
ogólnie na skórze, co może wskazywać na miejscową lub uogól-
nioną reakcję nadwrażliwości. 
W sporadycznych przypadkach stwierdzano również zmiany w za-
chowaniu (np. senność lub nadpobudliwość), którym często towa-
rzyszyło podrażnienie skóry.
W sporadycznych przypadkach obserwowano objawy ze strony 
przewodu pokarmowego, takie jak wymioty, biegunka czy nad-
mierne ślinienie się. 
W sporadycznych przypadkach obserwowano zaburzenia prze-
wodnictwa nerwowo-mięśniowego, takie jak niezborność ru-
chów czy drżenie mięśni. Objawy zwykle ustępowały samoistnie 
w ciągu 48 godzin od zdjęcia obroży. 
Jeśli wystąpi którykolwiek z wymienionych objawów, należy 
zdjąć psu obrożę. Leczenie powinno mieć charakter objawowy, 
ponieważ nie jest znana żadna swoista odtrutka.
Częstość występowania działań niepożądanych przedstawia się 
zgodnie z poniższą regułą:
- bardzo często (więcej niż 1 na 10 leczonych zwierząt wykazu-

jących działanie(a) niepożądane)
- często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 100 leczonych zwierząt)
- niezbyt często (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 1000 leczonych 

zwierząt)
- rzadko (więcej niż 1, ale mniej niż 10 na 10000 leczonych zwierząt)
- bardzo rzadko (mniej niż 1 na 10000 zwierząt, włączając poje-

dyncze raporty).
W razie zaobserwowania działań niepożądanych, również niewy-
mienionych w ulotce informacyjnej, lub w przypadku podejrzenia 
braku działania produktu, poinformuj o tym lekarza weterynarii.

7. Docelowe gatunki zwierząt
Psy (> 25 kg) – dla dużych i bardzo dużych psów.

8.  Dawkowanie dla każdego gatunku, droga i sposób podania
Jedną obrożę należy zastosować u jednego psa. Obroża o długo-
ści 75 cm przeznaczona jest dla dużych i bardzo dużych psów. 
Pasuje do obwodu szyi o długości do 65 cm.

9. Zalecenia dla prawidłowego podania
Wyjąć obrożę z opakowania i oderwać pasek umożliwiający wy-
godne otwarcie. Założyć obrożę w taki sposób, aby nie przyle-
gała zbyt ściśle do szyi zwierzęcia. Między szyją psa a obrożą 
powinny mieścić się obok siebie dwa palce. Wsunąć końcówkę 
obroży w zapięcie i jeżeli wychodząca z zapięcia końcówka obro-
ży jest dłuższa niż 5 cm, należy odciąć kawałek obroży powyżej 
tych 5 cm.

Obroża jest zaprojektowana w sposób zapewniający bezpieczeń-
stwo zwierzęcia po jej założeniu (ochrona przed uduszeniem).  
W przypadku bardzo mało prawdopodobnej sytuacji zahaczenia 
się psa o przeszkodę, zwierzę własnymi siłami jest w stanie roz-
ciągnąć obrożę w takim stopniu, aby szybko się z niej uwolnić.

10. Okres karencji
Nie dotyczy.

11.  Specjalne środki ostrożności podczas przechowywania
Przechowywać w miejscu niewidocznym i niedostępnym dla dzieci.
Brak specjalnych środków ostrożności dotyczących przechowy-
wania. Przechowywać saszetki w opakowaniu zewnętrznym. 
Nie używać tego produktu leczniczego weterynaryjnego po upływie 
terminu ważności podanego na etykiecie lub opakowaniu zewnętrz-
nym. Termin ważności oznacza ostatni dzień danego miesiąca.

12. Specjalne ostrzeżenia
Specjalne ostrzeżenia dla każdego z docelowych gatunków 
zwierząt
W związku z tym, że działanie obroży staje się w pełni skutecz-
ne po upływie jednego tygodnia, najlepiej jest ją założyć tydzień 
przed prawdopodobnym narażeniem zwierząt na inwazję.
Kleszcze takie zostaną zabite i same odpadną od żywiciela w cią-
gu 24-48 godzin od momentu inwazji, bez pobrania od niego krwi, 
przy czym nie można wykluczyć dalszej obecności pojedynczych 
kleszczy w czasie noszenia obroży. W związku z powyższym nie 
można wykluczyć przeniesienia chorób zakaźnych przez kleszcze. 
W niekorzystnych warunkach przeniesienie chorób zakaźnych 
przez muchówki nie może zatem zostać całkowicie wykluczone.
Specjalne środki ostrożności dotyczące stosowania u zwierząt
Nie badano wpływu stosowania szamponu na skuteczność pro-
duktu.
Specjalne środki ostrożności dla osób podających produkt lecz-
niczy weterynaryjny zwierzętom
Przypadkowe połknięcie tego produktu może wywołać działanie 
niepożądane, w tym działanie neurotoksyczne. 
Przechowywać produkt w oryginalnym opakowaniu. Przechowy-
wać obrożę w saszetce do momentu jej zastosowania. 
Nie palić, nie jeść i nie pić podczas kontaktu z obrożą. Trzymać  
z daleka od żywności, napojów i pasz. 
Nie pozwalać dzieciom na bawienie się obrożą ani na wkładanie 
jej do ust. Niezwłocznie usuwać wszelkie pozostałości lub odcię-
te elementy obroży. Po założeniu obroży umyć ręce zimną wodą. 
Po przypadkowym kontakcie z jamą ustną lub połknięciu należy 
zasięgnąć porady lekarskiej i pokazać lekarzowi ulotkę informa-
cyjną lub opakowanie.
Unikać przedłużonego kontaktu z obrożą lub psem noszącym 
obrożę. Dotyczy to między innymi unikania spania w jednym łóż-
ku z psem noszącym obrożę; jest to szczególnie ważne w przy-
padku dzieci.
U szczególnie wrażliwych osób deltametryna może wywoływać 
reakcje nadwrażliwości (reakcje alergiczne). Osoby ze stwier-
dzoną nadwrażliwością na deltametrynę powinny unikać kon-
taktu z tym produktem leczniczym weterynaryjnym i noszącym 
go zwierzęciem. 
W przypadku reakcji nadwrażliwości zasięgnąć porady lekarskiej.
Inne środki ostrożności
Mimo iż sporadyczny kontakt z wodą nie zmniejsza skuteczności 
obroży, deltametryna jest toksyczna dla ryb i innych organizmów 
wodnych. Psy noszące obrożę nie powinny pływać w ciekach 
wodnych.
Stosowanie w okresie ciąży i laktacji
Podczas badań laboratoryjnych na szczurach i królikach nie 
stwierdzono działania teratogennego. Bezpieczeństwo produk-
tu leczniczego weterynaryjnego stosowanego w czasie ciąży 
nie zostało określone. Nie zaleca się stosowania w czasie ciąży. 
Można stosować w okresie laktacji. 
Interakcje z innymi produktami leczniczymi lub inne rodzaje 
interakcji
Nie stosować z innymi lekami przeznaczonymi do leczenia pa-
sożytów zewnętrznych (pyretroidami lub związkami fosforoor-
ganicznymi).
Przedawkowanie (objawy, sposób postępowania przy udziela-
niu natychmiastowej pomocy, odtrutki)
W razie przypadkowego połknięcia obroży przez psa mogą wy-
stąpić następujące objawy zatrucia: nieskoordynowane poru-
szanie się, drżenie, nadmiernie ślinienie się, wymioty, drętwienie 
(sztywność) kończyn miednicznych. Objawy te zwykle ustępują 
samoistnie w ciągu 48 godzin. W przypadku przypadkowego 
połknięcia właściciel zwierzęcia powinien skontaktować się  
z lekarzem weterynarii i nie powinien rozpoczynać leczenia 
objawowego. Lekarz weterynarii powinien ocenić konieczność 
wprowadzenia leczenia objawowego.
Główne niezgodności farmaceutyczne
Nie dotyczy.

13.  Specjalne środki ostrożności dotyczące usuwania niezuży-
tego produktu leczniczego weterynaryjnego lub pochodzących 
z niego odpadów, jeśli ma to zastosowanie
O sposoby usunięcia niepotrzebnych leków zapytaj lekarza we-
terynarii lub farmaceutę. Pomogą one chronić środowisko.

14.  Data zatwierdzenia lub ostatniej zmiany tekstu ulotki
08/03/2021

15. Inne informacje
Wielkości opakowań:
Pudełko tekturowe lub metalowe z jedną saszetką zawierającą 
jedną obrożę o długości 75 cm. 
Pudełko tekturowe lub metalowe z dwoma saszetkami, z któ-
rych każda zawiera jedną obrożę o długości 75 cm.
Niektóre wielkości opakowań mogą nie być dostępne w obrocie.

W celu uzyskania informacji na temat niniejszego produktu 
leczniczego weterynaryjnego należy kontaktować się z lokal-
nym przedstawicielem podmiotu odpowiedzialnego: 
LIVISTO Sp. z o.o.
ul. Chwaszczyńska 198a
PL - 81-571 Gdynia

DELTATIC 1,304 g
obroża lecznicza dla dużych i bardzo dużych psów
Deltametryna
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1.  A forgalomba hozatali engedély jogosultjának, továbbá 
amennyiben ettől eltér, a gyártási tételek felszabadításáért 
felelős gyártónak a neve és címe
A forgalomba hozatali engedély jogosultja:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Spanyolország

A gyártási tételek felszabadításáért felelős gyártó:
AB7SANTE
Chemin des Monges
31450 Deyme
Franciaország

Forgalmazza:
DUNAVET-B Zrt.
1126 Budapest, Dolgos u. 2.
Telephely: 7020
Dunaföldvár, Ady E. u. 5.

2. Az állatgyógyászati készítmény neve
Deltatic 1,304 g gyógyszeres nyakörv nagy- és óriás testű kutyák 
részére A.U.V.
Deltametrin

3.  Hatóanyagok és egyéb összetevők megnevezése
Egy 75 cm-es (32,60 g) nyakörv tartalmaz:
Hatóanyag: Deltametrin, 1,304 g.
Segédanyagok: Titánium-dioxid (E171), 0,489 g.
Fehér színű gyógyszeres nyakörv.

4. Javallatok
Deltametrinre érzékeny parazitafertőzés esetén.
Megelőzi a kullancsokkal (Ixodes ricinus és Rhipicephalus san-
guineus) való újra fertőződést 6 hónapig tartó ölő hatása által.
Megelőzi a vérszívó lepkeszúnyogok (Phlebotomus perniciosus) 
csípését, a repellens (táplálkozás ellenes) hatás 5 hónapig tart.
Megelőzi a csípőszúnyogok (Culex pipiens) csípését, a repellens 
(táplálkozás ellenes) hatás 6 hónapig tart.

5. Ellenjavallatok
Vizsgálatok hiányában 7 hetesnél fiatalabb kutyakölykökön nem 
alkalmazható.
Nem alkalmazható a hatóanyaggal vagy bármely segédanyaggal 
szembeni túlérzékenység esetén. Nem alkalmazható macskákon. 
Nem alkalmazható, ha a kutyán bőrsérülés van.

6. Mellékhatások
Ritka esetben a nyakon, vagy az egész testfelületen helyi bőr-
reakciók (viszketegség, börpír, szőrhullás) jelentkezhetnek, me-
lyek helyi vagy általános túlérzékenységi reakciót jelezhetnek.
A bőrelváltozásokhoz gyakran társuló megváltozott viselkedést (pl. 
levertség vagy hiperaktivitás) ritka esetekben szintén jelentettek.
Nagyon ritkán emésztőszervi tüneteket, mint például hányást, 
hasmenést és nyálzást figyeltek meg.
Nagyon ritkán idegrendszeri tüneteket, mint például ataxiát és 
izomremegést tapasztaltak.
A tünetek a nyakörv levételét követő 48 órán belül rendszerint 
elmúlnak.
A fenti tünetek bármelyikének jelentkezésekor a nyakörvet le 
kell venni az állatról. Mivel specifikus antidotum nem ismert, 
tüneti kezelést kell alkalmazni.
A mellékhatások gyakoriságát az alábbi útmutatás szerint kell 
meghatározni:
- nagyon gyakori (10 kezelt állatból több mint 1-nél jelentkezik)
- gyakori (100 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, mint 

10-nél jelentkezik)
- nem gyakori (1000 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, 

mint 10-nél jelentkezik)
- ritka (10000 kezelt állatból több mint 1-nél, de kevesebb, mint 

10-nél jelentkezik)
- nagyon ritka (10000 kezelt állatból kevesebb, mint 1-nél jelent-

kezik, beleértve az izolált eseteket is).
Ha bármilyen mellékhatást észlel, még ha az nem is szerepel 
ebben a használati utasításban, vagy úgy gondolja, hogy a ké-
szítmény nem hatott, értesítse erről a kezelő állatorvost!

7. Célállat fajok
Kutya (> 25 kg) nagy- és óriás testű.

8.  Adagolás, alkalmazási mód célállat fajonként
Egy kutyára egy nyakörvet kell helyezni. A 75 cm-es nyakörv 
nagy- és óriás testű kutyákra javasolt, 65 cm-es nyak méretig.

9.  A helyes alkalmazásra vonatkozó javaslat
A nyakörvet, ki kell venni a csomagolásból, majd a védő szala-
got el kell távolítani. A nyakörvet lazán az állat nyaka köré kell 
illeszteni: megfelelő felhelyezésnél az állat nyaka és a nyakörv 
között két egymás mellé zárt ujjnak el kell férnie. A nyakörv vé-
gét át kell csúsztatni a csaton keresztül és az 5 cm-nél hosszabb 
szabadon álló részt le kell vágni.

DELTATIC 1,304 g
gyógyszeres nyakörv nagy- és óriás testű kutyák részére A.U.V.
Deltametrin
HU

A nyakörv biztonsági mechanizmussal (fojtás elleni) rendelke-
zik. Abban a valószínűtlen esetben, ha a kutya fennakadna, a 
saját ereje elegendő a nyakörv meglazítására, ezáltal biztosítva 
a gyors kiszabadulást.

10. Élelmezés-egészségügyi várakozási idők
Nem értelmezhető.

11. Különleges tárolási előírások
Gyermekek elől gondosan el kell zárni!
Ez az állatgyógyászati készítmény különleges tárolást nem igényel.
A tasak az eredeti kartondobozban tárolandó.
Ezt az állatgyógyászati készítményt csak a címkén és a dobozon 
EXP után feltüntetett lejárati időn belül szabad felhasználni! A 
lejárati idő az adott hónap utolsó napjára vonatkozik.

12. Különleges figyelmeztetések
Különleges figyelmeztetések minden célállat fajra vonatkozó-
an: A nyakörv teljes hatékonyságát a felhelyezés után egy héttel 
éri el, ezért, ha az állatok fertőzött helyre kerülnek, akkor a nya-
körvet ezt megelőzően egy héttel kell felhelyezni.
A kullancsok 24-48 órával a kezelt állatra kerülés után elpusz-
tulnak és leesnek a gazdaállatról általában vérszívás nélkül, de 
egy-egy kullancs megtapadását a kezelt állaton nem lehet ki-
zárni. Ezért a kullancsok által közvetített betegségek átadását 
nem lehet kizárni. Kedvezőtlen körülmények között a kullancsok 
és lepkeszúnyogok által közvetített fertőző betegségek átadását 
nem lehet kizárni.
A kezelt állatokra vonatkozó különleges óvintézkedések: Sam-
ponos fürdetésnek a készítmény hatékonyságára gyakorolt ha-
tását nem vizsgálták.
Az állatok kezelését végző személyre vonatkozó különleges 
óvintézkedések: A készítmény véletlen lenyelése nemkívánatos 
reakciókat, többek között neurotoxikus hatásokat okozhat.
A készítmény az eredeti csomagolásában tartandó. A nyakörv 
felhasználásig a tasakban tartandó.
Tilos enni, inni és dohányozni a nyakörv felhelyezése közben. A 
nyakörv ételtől, italtól és állati takarmányoktól távol tartandó.
Nem szabad engedni, hogy a nyakörvvel gyerekek játszanak, 
vagy a szájukba vegyék. A nyakörv maradékát vagy a levágott 
darabot azonnal ki kell dobni. A nyakön’ felhelyezése után hideg 
vízzel kezet kell mosni.
El kell kerülni a nyakörvvel vagy a nyakörvet viselő kutyával tör-
ténő hosszas érintkezést. Ennek megfelelően a nyakörvet viselő 
állattal nem szabad egy ágyban aludni; ez különösen gyermekek 
esetében fontos. Véletlen szájon át történő felvétel vagy lenye-
lés esetén haladéktalanul orvoshoz kell fordulni, bemutatva a 
készítmény használati utasítását vagy címkéjét.
A deltametrin iránti ismert túlérzékenység esetén kerülni kell 
az állatgyógyászati készítménnyel és a kezelt állatokkal való 
érintkezést. Hiperszenzitivitási tünetek jelentkezésekor orvos-
hoz kell fordulni.
További különleges óvintézkedések: Bár a vízzel való eseten-
kénti érintkezés nem csökkenti a nyakörv hatékonyságát, a del-
tametrin mérgező a halakra és más vízi élőlényekre. A nyakör-
vet viselő kutya nem úsztatható természetes vizekben.
Vemhesség és laktáció: Patkányokon és nyulakon végzett la-
boratóriumi vizsgálatok szerint a készítmény nem rendelkezik 
bizonyított teratogén hatással. Az állatgyógyászati készítmény 
ártalmatlansága nem igazolt vemhesség idején. Alkalmazása 
vemhesség alatt nem javasolt. Laktáció ideje alatt alkalmazható.
Gyógyszerkölcsönhatások és egyéb interakciók: Más piretroi-
dokkal vagy organofoszfátokkal együtt nem alkalmazható.
Túladagolás (tünetek, sürgősségi intézkedések, antidotumok): 
Ha a kutya véletlenül megenné a nyakörvet, a következő mérge-
zési tünetek jelentkezhetnek; koordinálatlan mozgás, remegés, 
nyálzás, hányás, a hátsó végtagok merevsége. Ezek a tünetek 
rendszerint 48 órán belül elmúlnak. Véletlen lenyelés esetén az 
állat tulajdonosa vegye fel a kapcsolatot a kezelő állatorvossal 
és ne kezdjen tüneti kezelésbe, mert a kezelő állatorvos értékeli 
a tüneteket és határozza meg a szükséges kezelést.
Inkompatibilitások: Nem értelmezhető.

13. A fel nem használt készítmény vagy hulladékainak ártalmat-
lanná tételére vonatkozó utasítások (amennyiben szükségesek)
Kérdezze meg a kezelő állatorvost, hogy milyen módon semmi-
sítse meg a továbbiakban nem szükséges állatgyógyászati ké-
szítményeket! Ezek az intézkedések a környezetet védik.

14.  A használati utasítás utolsó jóváhagyásának időpontja
2023. március 16.

15. További információk
Kiszerelés:
Kartondobozban, vagy fém dobozban, egy tasakban 1 75 cm-es 
nyakörv.
Kartondobozban, vagy fém dobozban, kettő tasakban 1-1 75 cm-
es nyakörv.
Előfordulhat, hogy nem minden kiszerelés kerül kereskedelmi 
forgalomba!
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1.  Reģistrācijas apliecības īpašnieka un ražošanas licences tu-
rētāja, kurš atbild par sērijas izlaidi, nosaukums un adrese, ja 
dažādi
Reģistrācijas apliecības īpašnieks:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barcelona
Spānija
Par sērijas izlaidi atbildīgais ražotājs:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Francija

2. Veterināro zāļu nosaukums
Deltatic 1,304 g ārstnieciskā kaklasiksna liela līdz ļoti liela au-
guma suņiem
Deltamethrin

3. Aktīvo vielu un citu vielu nosaukums 
Viena 75 cm kaklasiksna (32,60 g) satur: 
Aktīvā viela: Deltametrīns 1,304 g.
Palīgvielas: Titāna dioksīds (E171) 0,489 g.
Balta kaklasiksna.

4. Indikācija(-s)
Pret deltametrīnu jutīgu parazītu invāzijām. 
Atkārtotas ērču invāzijas (Ixodes ricinus un Rhipicephalus san-
guineus) novēršanai akaricīdas iedarbības rezultātā 6 mēnešus. 
Smilšu mušu (Phlebotomus perniciosus) kodienu novēršanai repe-
lentas (barošanās novēršanas) iedarbības rezultātā 5 mēnešus.
Parasto odu (Culex pipiens) kodienu novēršanai repelentas (ba-
rošanās novēršanas) iedarbības rezultātā 6 mēnešus.
 
5. Kontrindikācijas
Tā kā nav pētījumu, nelietot kucēniem, kas jaunāki par 7 nedēļām.
Nelietot gadījumos, ja konstatēta pastiprināta jutība pret aktīvo 
vielu vai pret kādu no palīgvielām.
Nelietot kaķiem.
Nelietot suņiem ar ādas bojājumiem.

6. Iespējamās blakusparādības
Retos gadījumos var novērot lokālas ādas reakcijas (nieze, apsār-
tums, matu izkrišana) kakla apvidū vai uz ādas kopumā, kas var 
liecināt par vietēju vai ģeneralizētu pastiprinātas jutības reakciju. 
Ļoti retos gadījumos ir ziņots arī par izmaiņām uzvedībā (pie-
mēram, letarģiju vai hiperaktivitāti), kas bieži ir saistītas ar ādas 
kairinājumu.
Ļoti retos gadījumos var novērot tādus kuņģa-zarnu trakta 
simptomus kā vemšana, diareja un pastiprināta siekalošanās. 
Ļoti retos gadījumos var novērot neiromuskulāras blakusparā-
dības, piemēram, ataksiju un muskuļu trīci. Simptomi parasti 
izzūd 48 stundu laikā pēc kaklasiksnas noņemšanas. 
Ja parādās kāds no šiem simptomiem, kaklasiksna ir jānoņem. 
Tā kā nav zināmu antidotu, ieteicama simptomātiska ārstēšana. 
Veterināro zāļu blakusparādību sastopamības biežums norādīts 
šādā secībā:
- ļoti bieži (vairāk nekā 1 no 10 ārstētajiem dzīvniekiem novēro-

ta(-s) nevēlama(-s) blakusparādība( s));
- bieži (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 100 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- retāk (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 1000 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- reti (vairāk nekā 1, bet mazāk nekā 10 dzīvniekiem no 10000 

ārstētajiem dzīvniekiem);
- ļoti reti (mazāk nekā 1 dzīvniekam no 10000 ārstētajiem dzīv-

niekiem, ieskaitot atsevišķus ziņojumus).
Ja novērojat jebkuras būtiskas blakusparādības vai citu iedarbī-
bu, kas nav minētas šajā lietošanas instrukcijā, lūdzu, informē-
jiet par tām savu veterinārārstu.

7. Mērķa sugas
Suņi (>25 kg) liela līdz ļoti liela auguma suņi. 

8.  Devas atkarībā no dzīvnieku sugas, lietošanas veida un me-
todes 
Viena kaklasiksna paredzēta vienam sunim. Liela un ļoti liela 
auguma suņiem ir jālieto 75 cm gara kaklasiksna, kura piemē-
rota kaklam ar apkārtmēru līdz 65 cm.

9. Ieteikumi pareizai lietošanai 
Izņemiet kaklasiksnu no iepakojuma un noņemiet plastikāta 
sloksnīti no siksnas iekšpuses. Pielāgojiet kaklasiksnu dzīvnie-
ka kakla apkārtmēram, nepievelkot to pārāk cieši.  Starp siksnu 
un suņa kaklu jāietilpst diviem kopā saliktiem pirkstiem. Izveriet 
siksnas galu caur sprādzi un nogrieziet lieko garumu, kas pār-
sniedz 5 cm. 

Šī kaklasiksna ir izgatavota ar drošu slēdzējmehānismu (pret-
nožņaugšanās drošība). Ja suns sapinas (maz ticams gadījums), 
tas ar savu spēku spēj atlaist kaklasiksnu vaļīgāk un ātri atbrī-
voties no tās. 

10.  Ierobežojumu periods(-i) dzīvnieku produkcijas izmantošanā 
Nav piemērojams.

11. Īpaši uzglabāšanas norādījumi
Uzglabāt  bērniem neredzamā  un nepieejamā vietā. 
Šīm veterinārajām zālēm nav nepieciešami īpaši uzglabāšanas 
apstākļi.
Uzglabāt paciņas ārējā iepakojumā. 
Nelietot šīs veterinārās zāles, ja beidzies derīguma termiņš, kas 
norādīts marķējumā, uz iepakojuma pēc EXP. Derīguma termiņš 
attiecināms uz mēneša pēdējo dienu.

12. Īpaši brīdinājumi
Īpaši brīdinājumi katrai dzīvnieku sugai: Tā kā kaklasiksnas 
pilnīga iedarbība sākas pēc vienas nedēļas, to vēlams uzlikt 1 
nedēļu pirms dzīvnieka iespējamās pakļaušanas invāzijai.
Ērces tiks nonāvētas un nokritīs no dzīvnieka ķermeņa 24 līdz 
48 stundu laikā pēc invāzijas arī tad, ja tās nebūs sūkušas asi-
nis. Nevar izslēgt atsevišķu ērču piesūkšanos pēc ārstēšanas. 
Šī iemesla dēļ  nelabvēlīgos apstākļos nevar izslēgt ar ērcēm 
un smilšu mušām saistītu infekcijas slimību pārnešanas risku. 
Īpaši piesardzības pasākumi, lietojot dzīvniekiem: Šampūna 
lietošanas ietekme uz kaklasiksnas iedarbības efektivitāti nav 
pārbaudīta.
Īpaši piesardzības pasākumi, kas jāievēro personai, kura lieto 
veterinārās zāles dzīvnieku ārstēšanai: Kaklasiksnas nejauša 
norīšana var izraisīt nevēlamas blakusparādības, tostarp neiro-
toksisku iedarbību. 
Uzglabāt kaklasiksnu oriģinālajā iepakojumā. Uzglabāt kakla-
siksnu paciņā līdz lietošanas uzsāksanai. 
Rīkojoties ar kaklasiksnu, nesmēķēt, neēst un nedzert. Uzglabāt 
atsevišķi no pārtikas, dzērieniem un dzīvnieku barības. 
Neļaut maziem bērniem rotaļāties ar kaklasiksnu vai likt to 
mutē. Nekavējoties likvidēt jebkurus kaklasiksnas pārpalikumus 
vai atgriezumus. Pēc kaklasiksnas uzlikšanas nomazgāt rokas 
ar aukstu ūdeni. 
Ja notikusi nejauša nokļūšana mutē vai norīšana, nekavējoties 
meklēt medicīnisko palīdzību un uzrādīt lietošanas instrukciju 
vai iepakojuma marķējumu ārstam.
Izvairīties no ilgstošas saskares ar kaklasiksnu vai suni, kam tā 
ir uzlikta. Suņiem, kuriem uzlikta kaklasiksna, neļaut gulēt vienā 
gultā ar cilvēkiem, īpaši bērniem.
Deltametrīns var izraisīt pastiprinātas jutības (alerģiskas) re-
akcijas jutīgiem cilvēkiem. Personām ar zināmu pastiprinātu 
jutību pret deltametrīnu vajadzētu izvairīties no saskares ar šīm 
veterinārajām zālēm un ārstēto dzīvnieku. Pastiprinātas jutības 
reakciju gadījumā meklēt medicīnisku palīdzību.
Citi piesardzības pasākumi: Lai gan neregulāra saskare ar ūde-
ni nesamazina kaklasiksnas efektivitāti,deltametrīns ir toksisks 
zivīm un citiem ūdenī dzīvojošiem organismiem. Suņiem, kuriem 
uzlikta kaklasiksna, nedrīkst ļaut peldēt ūdenstilpnēs.
Grūsnība un laktācija: Laboratoriskajos pētījumos ar žurkām 
un trušiem teratogēna iedarbība nav konstatēta. Šo veterināro 
zāļu drošums grūsnības laikā nav pierādīts. Nav ieteicams lietot 
grūsnības laikā. Var lietot laktācijas laikā. 
Mijiedarbība ar citām zālēm un citi mijiedarbības veidi: Nelietot 
kopā ar citiem ektoparaziticīdiem (piretroīdiem vai organofosfā-
tiem).
Pārdozēšana (simptomi, rīcība ārkārtas situācijā, antidoti): 
Gadījumā, ja suns nejauši norijis kādu kaklasiksnas daļu, sazi-
nieties ar veterinārārstu. Var novērot šādus intoksikācijas simp-
tomus: nekoordinētas kustības, trīce, pastiprināta siekalošanās, 
vemšana, stīvums pakaļkājās. Šie simptomi parasti izzūd 48 
stundu laikā. Nejaušas norīšanas gadījumā dzīvnieka saimnie-
kam ir jāsazinās ar veterinārārstu, kurš izvērtēs jebkādas simp-
tomātiskas ārstēšanas nepieciešamību. 
Nesaderība: Nav piemērojama.

13.  Īpaši norādījumi neizlietotu veterināro zāļu vai to atkritumu 
iznīcināšanai
Vaicājiet veterinārārstam vai farmaceitam, kā izmest zāles, kuras 
vairs nelietojat. Šie pasākumi palīdzēs aizsargāt apkārtējo vidi.

14.  Datums, kad lietošanas instrukcija pēdējo reizi tika apstip-
rināta
03.04.2019

15. Cita informācija
Iepakojuma lielums:
Kartona vai metāla kastē viena paciņa, kas satur vienu 75 cm 
garu kaklasiksnu.  
Kartona vai metāla kastē divas paciņas, kas katra satur 1 75 cm 
garu kaklasiksnu. 
Ne visi iepakojuma izmēri var tikt izplatīti.

Bezrecepšu veterinārās zāles.

ārstnieciskā kaklasiksna liela līdz ļoti liela auguma suņiem
Deltamethrin
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1.  Registruotojo ir už vaisto serijos išleidimą eee šalyse atsa-
kingo gamintojo, jei jie skirtingi, pavadinimas ir adresas
Registruotojas:
VETPHARMA ANIMAL HEALTH, S.L.
Les Corts, 23
08028 - Barselona
Ispanija
Gamintojas, atsakingas už vaisto serijos išleidimą:
AB7 SANTE
Chemin des Monges  
31450 Deyme 
Prancūzija

2. Veterinarinio vaisto pavadinimas
DELTATIC 1,304 g vaistinis antkaklis dideliems ir labai dideliems 
šunims
Deltametrinas

3. Veiklioji (-iosios) ir kitos medžiagos
Viename 75 cm (32,60 g) antkaklyje yra: 
veikliosios medžiagos: deltametrino 1,304 g;
pagalbinės medžiagos: titano dioksido (E171) 0,489 g.
Baltas antkaklis.

4. Indikacija (-os)
Šunims, užsikrėtusiems deltametrinui jautriais parazitais, gydyti.
Prevencijai nuo pakartotinio užsikrėtimo erkėmis (Ixodes ricinus 
ir Rhipicephalus sanguineus) dėl 6 mėnesius trunkančio žudomo-
jo poveikio. 
Prevencijai nuo smėlinių blusų (Phlebotomus perniciosus) įkan-
dimų dėl 5 mėnesius trunkančio atbaidomojo poveikio (neleidžia 
joms maitintis).
Prevencijai nuo uodų (Culex pipiens) įkandimų dėl 6 mėnesius 
trunkančio atbaidomojo poveikio (neleidžia jiems maitintis).

5. Kontraindikacijos
Nesant tyrimų duomenų, vaisto negalima naudoti jaunesniems 
kaip 7 sav. amžiaus šuniukams.
Negalima naudoti esant padidėjusiam jautrumui veikliajai me-
džiagai ar bet kuriai iš pagalbinių medžiagų.
Negalima naudoti katėms.
Negalima naudoti šunims, turintiems odos pažeidimų.

6. Nepalankios reakcijos
Retais atvejais pastebėtos vietinės odos reakcijos (niežulys, pa-
raudimas, plaukų slinkimas) kaklo srityje arba ant visos odos, o 
tai gali reikšti vietinę arba bendrą padidinto jautrumo reakciją. 
Taip pat, labai retais atvejais pastebėti elgesio pakitimai (pvz., le-
targija arba hiperaktyvumas) dažnai siejami su odos sudirginimu.
Labai retais atvejais pastebėti skrandžio ir žarnyno sutrikimai, 
tokie kaip vėmimas, viduriavimas ir padidėjęs seilėtekis.
Labai retais atvejais pastebėti nervų ir raumenų sutrikimai, to-
kie kaip ataksija ir raumenų drebulys. Nusegus antkaklį, simpto-
mai paprastai išnyksta per 48 val. 
Pasireiškus bent vienam iš minėtų simptomų, antkaklį reikia nu-
segti. Turėtų būti taikomas simptominis gydymas, nes specifinis 
priešnuodis nėra žinomas.
Nepalankių reakcijų dažnumas nustatytas vadovaujantis tokia 
konvencija:
- labai dažna (nepalankios reakcijos pasireiškė daugiau nei 1 iš 

10 gydytų gyvūnų),
- dažna (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 100 gydytų gyvūnų),
- nedažna (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 1 000 gydytų gyvūnų),
- reta (daugiau nei 1, bet mažiau nei 10 iš 10 000 gydytų gyvūnų),
- labai reta (mažiau nei 1 iš 10 000 gydytų gyvūnų, skaičiuojant 

ir atskirus pranešimus).
Pastebėjus bet kokį šalutinį poveikį, net ir nepaminėtą šiame in-
formaciniame lapelyje, arba manant, kad vaistas neveikė, būtina 
informuoti veterinarijos gydytoją.

7. Paskirties gyvūnų rūšis (-ys)
Šunys (> 25 kg), dideli ir labai dideli šunys.

8.  Dozės, naudojimo būdas (-ai) ir metodas kiekvienai rūšiai
Vienas antkaklis skirtas vienam šuniui. 75 cm ilgio antkaklį nau-
doti labai mažiems šunims. Antkaklis tinka iki 65 cm apimties 
augintinio kaklui.

9. Nuorodos dėl tinkamo naudojimo
Antkaklį reikia išimti iš pakuotės ir nuplėšti apsauginę juostelę. 
Antkaklį užsegti gyvūnui ant kaklo taip, kad nebūtų per laisvas ir 
kad neveržtų: tarp antkaklio ir kaklo turi likti dviejų pirštų pločio 
tarpas. Reikia nukirpti nereikalingą antkaklio dalį, jei ši ilgesnė 
nei 5 cm.

Šis antkaklis turi saugaus užsegimo mechanizmą, apsaugantį 
nuo pasismaugimo. Mažai tikėtinu šuns užsiveržimo antkakliu 
atveju, antkakliui praplatinti ir greitai išsilaisvinti pakanka pa-
ties gyvūno jėgos.

10. Išlauka
Netaikytina.

11. Specialieji laikymo nurodymai
Saugoti nuo vaikų.
Šiam veterinariniam vaistui specialių laikymo sąlygų nereikia.
Paketėlius laikyti (kartoninėje) dėžutėje.
Šio veterinarinio vaisto negalima naudoti pasibaigus tinkamumo 
laikui, nurodytam ant etiketės, kartoninės dėžutės po < Tinka iki >. 
Vaistas tinkamas naudoti iki paskutinės nurodyto mėnesio dienos.

DELTATIC 1,304 g
vaistinis antkaklis dideliems ir labai dideliems šunims
Deltametrinas

LT

12. Specialieji įspėjimai
Specialieji įspėjimai, naudojant atskirų rūšių paskirties gyvū-
nams: Kadangi antkaklio poveikis pilnai pasireiškia po 1 savai-
tės, rekomenduojama užsegti antkaklį likus 1 savaitei iki galimo 
gyvūno užsikrėtimo.
Erkės turėtų žūti ir nukristi nuo šuns per 24 – 48 val. po užsikrė-
timo dar nespėjusios pasimaitinti, tačiau po gydymo gali pasitai-
kyti pavienių prisitvirtinusių erkių. Dėl šios priežasties negalima 
atmesti erkių pernešamų infekcinių ligų pasireiškimo galimybės. 
Smėlinių blusų pernešamų infekcinių ligų pasireiškimo galimybė, 
esant nepalankioms sąlygoms, negali būti visiškai atmesta.
Specialiosios atsargumo priemonės, naudojant vaistą gyvū-
nams: Plovimo šampūnu poveikis vaisto veiksmingumui nebuvo 
tirtas.
Specialiosios atsargumo priemonės asmenims, naudojantiems 
vaistą gyvūnams: Atsitiktinai prarijus šio vaisto gali pasireikšti 
šalutiniai poveikiai, įskaitant ir neurotoksinį poveikį. 
Produktą laikyti originalioje pakuotėje. Iki naudojimo laikyti ant-
kaklį paketėlyje. 
Užsegant antkaklį negalima rūkyti, valgyti ar gerti. Laikyti ato-
kiau nuo maisto, gėrimų ir gyvūnų pašaro. 
Negalima leisti vaikams žaisti su antkakliu ar dėti jo į burną. Ant-
kaklio likučius ar nukirptus galiukus reikia nedelsiant išmesti. 
Užsegus antkaklį, reikia šaltu vandeniu nusiplauti rankas. 
Atsitiktinai patekus į burną ar prarijus, reikia kreiptis medicini-
nės pagalbos ir parodyti šio vaisto informacinį lapelį ar etiketę 
gydytojui.
Vengti per ilgo sąlyčio su antkakliu ar šunimi, seginčiu antkaklį. 
Vengti šeimininkams, o ypač vaikams, miegoti kartu su šunimis, 
seginčiais antkaklius.
Jautriems žmonėms deltametrinas gali sukelti padidinto jau-
trumo (alergines) reakcijas. Žmonės, kuriems yra nustatytas 
padidintas jautrumas deltametrinui, turėtų vengti sąlyčio su ve-
terinariniu vaistu ir juo gydomu gyvūnu. Pasireiškus padidėjusio 
jautrumo reakcijoms, kreiptis medicininės pagalbos.
Kitos atsargumo priemonės: Nors atsitiktinis sąlytis su vandeniu 
nesumažina antkaklio veiksmingumo, tačiau deltametrinas yra tok-
siškas žuvims bei kitiems vandens organizmams. Šunų, seginčių 
šiuos antkaklius, negalima leisti maudytis vandens telkiniuose.
Vaikingumas ir laktacija: Laboratoriniais tyrimai su žiurkėmis ir 
triušiais teratogeninis poveikis nepatvirtintas. Šio veterinarinio 
vaisto saugumas vaikingumo metu nenustatytas. Nerekomenduo-
jama naudoti vaikingumo metu. Galima naudoti laktacijos metu.
Sąveika su kitais vaistais ir kitos sąveikos formos: Nenaudoti 
kartu su kitomis ektoparazitocidinėmis medžiagomis (piretroi-
dais arba organofosfatais).
Perdozavimas (simptomai, pirmosios pagalbos priemonės, 
priešnuodžiai): Šuniui atsitiktinai prarijus antkaklį, kreipkitės 
į veterinarijos gydytoją. Gali būti pastebėti šie apsinuodijimo 
simptomai: nekoordinuoti judesiai, drebulys, padidėjęs seilė-
tekis, vėmimas, užpakalinių kojų stingimas. Šie simptomai pa-
prastai praeina per 48 val. Šuniui atsitiktinai prarijus antkaklį, 
gyvūno šeimininkas turėtų kreiptis į veterinarijos gydytoją ir 
neturėtų pats pradėti simptominio gydymo, tai turėtų įvertinti 
veterinarijos gydytojas.
Nesuderinamumai: Nėra.

13.  Specialiosios nesunaudoto veterinarinio vaisto ar atliekų 
naikinimo nuostatos, jei būtina
Veterinarijos gydytojas arba vaistininkas gali patarti, ką daryti 
su nereikalingais vaistais. Tai turėtų padėti apsaugoti aplinką.

14.  Informacinio lapelio paskutinio patvirtinimo data
2019-02-22

15. Kita informacija
Pakuočių dydžiai:
Kartoninė arba metalinė dėžutė, kurioje yra 1 paketėlis su vienu 
75 cm ilgio antkakliu. 
Kartoninė arba metalinė dėžutė su 2 paketėliais, kuriuose yra po 
vieną 75 cm ilgio antkaklį.
Gali būti tiekiamos ne visų dydžių pakuotės.
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